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@ Bedienungsanleitung
Akku LED Handlampe HL 1000 ACW
Akku LED Taschenlampe TL 1000 ACW

Achtung: Lesen Sie vor dem Gebrauch des Produkts diese Gebrauchsanweisung bitte aufmerksam durch.
Verwenden Sie immer die aktuelle Version. Diese finden Sie auf unserer Website.

SICHERHEITSHINWEISE
Bitte beachten Sie die beim Produkt beigelegten allgemeinen Sicherheitshinweise, diese finden Sie auch unter
service.brennenstuhl.com

Die Lichtquelle ist nicht ersetzbar; verliert diese ihre Funktion, muss die komplette Leuchte entsorgt werden.

TECHNISCHE DATEN
Schutzklasse: 1]

Schutzart/Schlagfestigkeit: IP54, IKO8

Betriebstemperatur: -10°C bis +40°C

Lagertemperatur: -10°C bis +40°C
Typ HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Akku Typ (HB Akku-Pack) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Ladeeingang Konnektor USB C/ Wireless Charging USB C/ Wireless Charging
Ladeeingang 5V/2A 5V/2A
Ladedauer USB C: 3,0 h/Wireless: 4,5 h USB C: 3,5 h /Wireless: 6,0 h
MaBe 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Gewicht 0,405 kg 0,3 kg

Dieses Produkt ist fiir Beleuchtungszwecke im Innen- und AuBBenbereich geeignet.

BEDIENTEILE
HL 1000 ACW
1 Ein-/Ausschalter

2 Akku-Zustandsanzeige

3 Ladebuchse mit Abdeckkappe
4 Drehbarer Haken

5 Akku mit Verschlussdeckel

6 Magnet

7 USB-Ladekabel

8 Leuchtenring
9 360° Diffusor

0
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TL 1000 ACW

1 Ein-/Ausschalter
2 Akku-Zustandsanzeige

3 Ladebuchse mit Abdeckkappe
4 Fokus

5 Akku mit Verschlussdeckel

6 Magnet

7 USB-Ladekabel

INBETRIEBNAHME

HL 1000 ACW

Durch mehrmaliges Driicken des Schalters (1) wird die Lichtstarke von Spot 100% auf COB 100% auf 50% auf 25% und dann auf
»Aus” geschaltet.

Je weniger Lichtleistung eingestellt ist, desto langer ist die Leuchtdauer.

Ist eine Schalterposition langer als 5 Sekunden unverandert, dann fiihrt ein nochmaliges Driicken immer in den ,aus” Zustand.
Die HL 1000 verfugt tiber ein Spotlicht, welches individuell eingestellt werden kann.

Ein Haken (4) ermdglicht das Aufhdngen der Leuchte. Zusatzlich sind auf der Riickseite Magnete (6), um das Produkt auf
magnetischen Oberflachen zu befestigen.

Als Zubehor hat die HL 1000 ACW einen 360° Diffusor (9) dabei, dieser kann durch Abschrauben des Leuchtenrings (8) befestigt
werden, um eine grof3flachige Beleuchtung zu erhalten.

TL 1000 ACW

Durch mehrmaliges Driicken des Schalters (1) wird die Lichtstarke von 100% auf 50% auf 25% und dann auf ,aus” geschaltet.

Je weniger Lichtleistung eingestellt ist, desto langer ist die Leuchtdauer.

Ist eine Schalterposition langer als 5 Sekunden unverandert, dann flihrt ein nochmaliges Driicken immer in den,aus” Zustand.
Die TL 1000 ACW verfiigt Giber einen Fokus (4) zur Einstellung der Lichtstreuung.

Der Sockel enthalt einen Magnet, um die Leuchte auf magnetischen Oberflachen zu befestigen.

AKKU-ZUSTANDSANZEIGE

Die Akku-Zustandsanzeige (2) erscheint automatisch beim Einschalten oder beim Laden des Produkts.

Leuchten alle 4 LEDs ist der Akku voll aufgeladen.

Ist der Akku nahezu leer, blinkt der Strahler 5-mal auf und die Akku-Zustandsanzeige (2) blinkt dauerhaft.
Danach wird das Produkt noch einige Minuten weiter leuchten, bevor der Tiefentladeschutz das Licht abschaltet.

AUFLADEN DES AKKUS

1. Um eine optimale Funktion zu gewabhrleisten, empfehlen wir, den Akku bei der ersten Benutzung einmal voll aufzuladen.

2. Die Ladebuchse befindet sich unter der Verschlusskappe auf der Riickseite der Leuchte.

3. Anhand der Akku-Zustandsanzeige (2) kann der Ladezustand des Akkus abgelesen werden.

4. Beilangerer Nichtbenutzung den Akku ungefahr alle 3 Monate aufladen, um eine lange Lebensdauer des Akkus zu
gewabhrleisten.

5. Nach dem Aufladen die Ladebuchse unbedingt wieder mit der Verschlusskappe verschlie3en.
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TAUSCHEN DES AKKUS
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

LIEFERUMFANG
HL 1000 ACW: Leuchte, 360° Diffusor, USB-Ladekabel
TL 1000 ACW: Leuchte, USB-Ladekabel

C € EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Die EU-Konformitatserklarung ist beim Hersteller hinterlegt.

ENTSORGUNG
Bitte beachten Sie die beim Produkt beigelegten Informationen zum Elektro- und Elektronikgerdtegesetz 3 -
ElektroG3. Diese finden Sie auch auf unserer Homepage, service.brennenstuhl.com

[ ]
Batterien und Akkus diirfen nicht in den Hausmiill!
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus bei einer Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/

Ihrem Stadtteil oder im Handel abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugefiihrt werden kénnen,
ansonsten bestehen madgliche Gefahren fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit.

Fur weitere Informationen empfehlen wir den Bereich Service/FAQ's auf unserer Homepage www.brennenstuhl.com




@ Operating instructions
Rechargeable LED hand lamp HL 1000 ACW

Rechargeable LED torch TL 1000 ACW

Attention: Please read these instructions for use carefully before using the product.

Always use the latest version. You can find them on our website.

SAFETY INSTRUCTIONS

Please observe the general safety instructions enclosed with the product, which can also be found at

service.brennenstuhl.com

The light source cannot be replaced; if it loses its function, the entire luminaire must be disposed of.

TECHNICAL DATA
Protection class:

Protection class/impact resistance: IP54, KO8
Operating temperature: -10°C to +40°C
Storage temperature: -10°C to +40°C
Type HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Battery type (HB battery pack)

1x 18650 Li-lon / 3.7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3.7V / 2.500 mAh

Charging input connector

USB C/ Wireless Charging

USB C/ Wireless Charging

Charging input

5V/2A

5V/2A

Charging time

USB C: 3.0 h / Wireless: 4.5 h

USB C: 3.5 h /Wireless: 6.0 h

Dimensions

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Weight

0.405 kg

0.3 kg

This product is suitable for indoor and outdoor lighting purposes.

OPERATING PARTS

HL 1000 ACW

1 On/off switch

2 Battery status indicator

3 Charging socket with cover cap
4 Rotating hook

5 Battery with cap

6 Magnet

7 USB charging cable

8 Light ring

9 360° diffuser
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TL 1000 ACW

1 On/off switch

2 Battery status indicator

3 Charging socket with cover cap
4 Focus

5 Battery with cap

6 Magnet

7 USB charging cable

COMMISSIONING

HL 1000 ACW

By pressing the switch (1) several times, the light intensity is switched from spot 100% to COB 100% to 50% to 25% and then to "off".
The lower the light output is set, the longer the light duration.

If a switch position remains unchanged for longer than 5 seconds, pressing it again always switches to the "off" state.

The HL 1000 has a spotlight that can be individually adjusted.

A hook (4) allows the light to be hung up. There are also magnets (6) on the back to attach the product to magnetic surfaces.
The HL 1000 ACW comes with a 360° diffuser (9) as an accessory, which can be attached by unscrewing the light ring (8) to
provide large-area illumination.

TL 1000 ACW

By pressing the switch (1) several times, the light intensity is switched from 100% to 50% to 25% and then to "off".

The lower the light output is set, the longer the light duration.

If a switch position remains unchanged for longer than 5 seconds, pressing it again always switches to the "off" state.

The TL 1000 ACW has a focus (4) for adjusting the light scattering.

The base contains a magnet to attach the luminaire to magnetic surfaces.

BATTERY STATUS DISPLAY

The battery status indicator (2) appears automatically when the product is switched on or when it is charging.

All 4 LEDs light up when the battery is fully charged.

If the battery is almost empty, the spotlight flashes 5 times and the battery status indicator (2) flashes continuously.

The product will then continue to light up for a few minutes before the deep discharge protection switches the light off.

CHARGING THE BATTERY

1. To ensure optimum function, we recommend that you fully charge the battery once the first time you use it.

2. The charging socket is located under the cap on the back of the light.

3. The battery status indicator (2) shows the charge status of the battery.

4. If the battery is not used for a longer period of time, charge it approximately every 3 months to ensure a long battery life.
5. After charging, be sure to close the charging socket again with the sealing cap.
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REPLACING THE BATTERY
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

SCOPE OF DELIVERY
HL 1000 ACW: light, 360° diffuser, USB charging cable
TL 1000 ACW: light, USB charging cable

C € EU DECLARATION OF CONFORMITY

UK

CA UKCA DECLARATION OF CONFORMITY

The declaration of conformity is deposited with the manufacturer.

DISPOSAL
Dispose of electrical appliances in an environmentally friendly manner!
Electrical appliances should not be disposed of with household waste!
= |N accordance with European Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment, used electrical appliances
must be collected separately and recycled in an environmentally friendly manner.
You can find out how to dispose of your old appliance from your local authority.

Batteries and accumulators must not be disposed of in the household waste!

As a consumer, you are legally obliged to hand in all batteries and accumulators at a collection point in your community/
urban district or in the trade, so that they can be disposed of in an environmentally friendly manner, otherwise there are
possible risks to the environment and human health.

For further information, we recommend the Service/FAQs section on our homepage www.brennenstuhl.com
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@ Mode d’emploi

Lampe a LED rechargeable HL 1000 ACW

Lampe de poche LED rechargeable TL 1000 ACW

Attention : Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le produit.

Utilisez toujours la version actuelle. Vous la trouverez sur notre site web.

CONSIGNES DE SECURITE

Veuillez respecter les consignes de sécurité générales jointes au produit, vous les trouverez également sur

service.brennenstuhl.com

La source lumineuse n'est pas remplacable ; si elle perd sa fonction, le luminaire complet doit étre mis au rebut.

DONNEES TECHNIQUES
Classe de protection :

Indice de protection/résistance aux chocs: 1P54, 1IKO8

Température de fonctionnement : -10°Ca +40°C

Température de stockage : -10°Ca +40°C
Type HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Type de batterie (pack de batteries HB) 1x 18650 Li-lon /3,7 V/ 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Connecteur d'entrée de charge USB C/ Chargement sans fil USB C/ Chargement sans fil
Entrée de charge 5V/2A 5V/2A

Durée de chargement

USBC:3,0h/sansfil:4,5h

USBC:3,5h/sansfil:6,0 h

Dimensions

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Poids

0,405 kg

0,3 kg

Ce produit convient a des fins d'éclairage a l'intérieur et a I'extérieur.

PIECES DE COMMANDE

HL 1000 ACW

1 Interrupteur marche/arrét

2 Indicateur d'état de la batterie
3 Prise de charge avec couvercle
4 Crochet rotatif

5 Batterie avec couvercle de fermeture

6 Aimant
7 Céble de charge USB
8 Anneau de la lampe
9 Diffuseur 360
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TL 1000 ACW

1 Interrupteur marche/arrét

2 Indicateur d'état de la batterie

3 Prise de charge avec capuchon

4 Foyer

5 Batterie avec couvercle de fermeture
6 Aimant

7 Cable de charge USB

MISE EN SERVICE

HL 1000 ACW

En appuyant plusieurs fois sur l'interrupteur (1), l'intensité lumineuse passe de Spot 100% a COB 100% a 50% a 25% puis a "off".
Plus la puissance lumineuse réglée est faible, plus la durée d'éclairage est longue.

Si une position de l'interrupteur reste inchangée pendant plus de 5 secondes, une nouvelle pression conduit toujours a I'état "éteint".
La HL 1000 dispose d'un spot qui peut étre réglé individuellement.

Un crochet (4) permet de suspendre la lampe. De plus, des aimants (6) se trouvent a I'arriére pour fixer le produit sur des surfaces
magnétiques.

Comme accessoire, la HL 1000 ACW est livrée avec un diffuseur 360° (9), celui-ci peut étre fixé en dévissant I'anneau de la lampe (8)
pour obtenir un éclairage sur une grande surface.

TL 1000 ACW

En appuyant plusieurs fois sur l'interrupteur (1), l'intensité lumineuse passe de 100% a 50% a 25%, puis a "off".

Plus la puissance lumineuse réglée est faible, plus la durée d'éclairage est longue.

Si une position de l'interrupteur reste inchangée pendant plus de 5 secondes, une nouvelle pression conduit toujours a I'état "éteint".
Le TL 1000 ACW dispose d'un foyer (4) pour régler la diffusion de la lumiére.

Le socle contient un aimant permettant de fixer le luminaire sur des surfaces magnétiques.

INDICATEUR D'ETAT DE LA BATTERIE

L'affichage de I'état de I'accu (2) apparait automatiquement lors de la mise en marche ou du chargement du produit.

Siles 4 LED sont allumées, I'accu est entiérement chargé.

Si l'accu est presque vide, le projecteur clignote 5 fois et I'affichage de I'état de I'accu (2) clignote en permanence.

Ensuite, le produit continuera a briller pendant quelques minutes avant que la protection contre la décharge profonde n'éteigne
la lumiére.

RECHARGER LA BATTERIE

1. Pour garantir un fonctionnement optimal, nous recommandons de charger complétement la batterie une fois lors de la
premiére utilisation.

2. La prise de charge se trouve sous le capuchon a l'arriere de la lampe.

. Lindicateur d'état de la batterie (2) permet de connaitre I'état de charge de la batterie.

4. En cas de non-utilisation prolongée, recharger la batterie environ tous les 3 mois afin de garantir une longue durée de vie de la
batterie.

5. Aprés la recharge, refermer impérativement la prise de charge avec le capuchon.

w
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REMPLACER LA BATTERIE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

CONTENU DE LA LIVRAISON
HL 1000 ACW : lampe, diffuseur 360°, Cable de charge USB
TL 1000 ACW : lampe, Cable de charge USB

C E DECLARATION DE CONFORMITE UE
La déclaration de conformité est déposée auprés du fabricant.

ELIMINATION
Eliminer les appareils électriques dans le respect de I'environnement !
Les appareils électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres !

s Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques,
les appareils électriques usagés doivent étre collectés séparément et faire I'objet d'un recyclage respectueux de

I'environnement.

Pour connaitre les possibilités d'élimination de I'appareil usagé, contactez votre administration communale ou municipale.

Les piles et les batteries rechargeables ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménagéres !

En tant que consommateur, vous étes l[également tenu de remettre toutes les piles et toutes les batteries rechargeables a un
point de collecte situé dans votre commune/quartier urbain ou dans un commerce afin qu'elles puissent étre recyclées de
maniére respectueuse de lI'environnement. Autrement, il pourrait y avoir déventuels dangers pour I'environnement et la santé.

Pour plus d'informations, nous vous recommandons de consulter la section Service/FAQ’s de notre site www.brennenstuhl.com
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@ Bedieningsinstructies

Oplaadbare LED Handlamp HL 1000 ACW
Oplaadbare LED Zaklamp TL 1000 ACW

Let op: Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

Gebruik altijd de nieuwste versie. Je vindt ze op onze website.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Neem a.u.b. de algemene veiligheidsinstructies in acht die bij het product geleverd zijn en die u ook op

service.brennenstuhl.com kunt vinden.

De lichtbron kan niet worden vervangen; als deze zijn functie verliest, moet de hele armatuur worden weggegooid.

TECHNISCHE GEGEVENS
Beschermingsklasse:

Beschermingsklasse/Impactbestendigheid: P54, IKO8

Bedrijfstemperatuur: -10°C tot +40°C

Opslagtemperatuur: -10°C tot +40°C
Type HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Batterijtype (HB-batterij) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Aansluiting laadingang USB C/ Draadloos opladen USB C/ Draadloos opladen
Oplaadingang 5V/2A 5V/2A

Oplaadtijd USB C: 3,0 u/ Draadloos: 4,5 u USB C: 3,5 u/ Draadloos: 6,0 u
Afmetingen 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Gewicht 0,405 kg 0,3 kg

Dit product is geschikt voor binnen- en buitenverlichting.

BEDIENINGSDELEN

HL 1000 ACW

1 Aan/uit-schakelaar

2 Batterijstatusindicator

3 Laadcontactdoos met afdekkap
4 Draaibare haak

5 Batterij met kap

6 Magneet

7 USB-oplaadkabel

8 Lichtring

9 360° diffuser
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TL 1000 ACW
1 Aan/uit-schakelaar

2 Batterijstatusindicator

3 Laadcontactdoos met afdekkap
4 Focus

5 Batterij met kap
6 Magneet

7 USB-oplaadkabel

INSCHRIJVING

HL 1000 ACW

Door de schakelaar (1) meerdere keren in te drukken, wordt de lichtintensiteit omgeschakeld van spot 100% naar COB 100%

naar 50% naar 25% en dan naar "uit"

Hoe lager de lichtintensiteit is ingesteld, hoe langer het licht duurt.

Als een schakelaarpositie langer dan 5 seconden ongewijzigd blijft, wordt bij opnieuw indrukken altijd naar de "uit"-stand geschakeld.
De HL 1000 heeft een spot die individueel kan worden ingesteld.

Met een haak (4) kan de lamp worden opgehangen. Er zitten ook magneten (6) op de achterkant om het product aan
magnetische oppervlakken te bevestigen.

De HL 1000 ACW wordt geleverd met een 360° diffuser (9) als accessoire, die kan worden bevestigd door de lichtring (8) los te
schroeven om een groot gebied te verlichten.

TL 1000 ACW

Druk meerdere keren op de schakelaar (1) om de lichtintensiteit te schakelen van 100% naar 50% naar 25% en dan naar "uit".

Hoe lager de lichtintensiteit, hoe langer het licht duurt.

Als een schakelaarpositie langer dan 5 seconden ongewijzigd blijft, wordt deze door nogmaals indrukken altijd in de stand "uit" gezet.
De TL 1000 ACW heeft een focus (4) om de lichtverspreiding aan te passen.

De voet bevat een magneet om de lamp aan magnetische oppervlakken te bevestigen.

WEERGAVE BATTERIJSTATUS

De batterijstatusindicator (2) verschijnt automatisch wanneer het product wordt ingeschakeld of opgeladen.
Als alle 4 de LED's branden, is de batterij volledig opgeladen.

Als de batterij bijna leeg is, knippert de spot 5 keer en de batterijstatusindicator (2) knippert continu.

Het product blijft dan nog enkele minuten branden voordat de diepontladingsbeveiliging de lamp uitschakelt.

DE BATTERIJ OPLADEN

1. Voor een optimale werking raden we aan om de batterij één keer volledig op te laden als je hem voor het eerst gebruikt.

2. Het oplaadcontact bevindt zich onder de kap aan de achterkant van de lamp.

3. De batterijstatusindicator (2) geeft de laadstatus van de batterij aan.

4. Als de batterij gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, laadt u deze ongeveer om de 3 maanden op om een lange
levensduur te garanderen.

5. Na het opladen moet u de oplaadaansluiting weer afsluiten met de afsluitdop.
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DE BATTERIJ VERVANGEN
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

LEVERINGSOMVANG
HL 1000 ACW: Lamp, 360° verstuiver, USB-oplaadkabel
TL 1000 ACW: Lamp, USB-oplaadkabel

C E EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De conformiteitsverklaring wordt gedeponeerd bij de fabrikant.

AFVALVERWIJDERING
Voer elektrische apparaten op een milieuvriendelijke manier af!
Elektrische apparaten horen niet bij het huisvuil!
= N Overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
moeten gebruikte elektrische apparaten apart worden ingezameld en op milieuvriendelijke wijze worden gerecycled.
Hoe u uw oude apparaat kunt weggooien, kunt u te weten komen bij uw gemeente.

Batterijen en accu’s mogen niet bij het huisvuil worden weggegooid!

Als consument bent u wettelijk verplicht om alle batterijen en accu’s in te leveren bij een inzamelpunt in uw gemeente/
stadswijk of in de handel, zodat ze op een milieuvriendelijke manier kunnen worden verwijderd, anders zijn er mogelijke
risico’s voor het milieu en de gezondheid van de mens.

Voor meer informatie raden we het gedeelte Service/FAQ's op onze homepage www.brennenstuhl.com aan
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@ Istruzioni per I'uso
Lampada portatile a LED ricaricabile HL 1000 ACW

Torcia a LED ricaricabile TL 1000 ACW

Attenzione: prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le presenti istruzioni per l'uso.

Utilizzare sempre la versione pil recente. E possibile trovarle sul nostro sito web.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Osservare le istruzioni di sicurezza generali allegate al prodotto, disponibili anche su service.brennenstuhl.com

La sorgente luminosa non puo essere sostituita; se perde la sua funzione, I'intero apparecchio deve essere smaltito.

DATI TECNICI
Classe di protezione:

Classe di protezione/resistenza agli urti:

Temperatura di funzionamento:
Temperatura di stoccaggio:

1]

IP54, IKO8
Da-10°Ca+40°C
Da-10°C a +40°C

Tipo

HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

Tipo di batteria (pacco batteria HB)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Connettore di ingresso per la ricarica

USB C/ Ricarica wireless

USB C/ Ricarica wireless

Ingresso di ricarica

5V/2A

5V/2A

Tempo diricarica

USB C: 3,0 h/Wireless: 4,5 h

USB C: 3,5 h /Wireless: 6,0 h

Dimensioni

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Peso

0,405 kg

03 kg

Questo prodotto e adatto per l'illuminazione di interni ed esterni.

PARTI OPERATIVE

HL 1000 ACW

1 Interruttore on/off

2 Indicatore di stato della batteria
3 Presa di ricarica con coperchio
4 Gancio girevole

5 Batteria con cappuccio

6 Magnete

7 Cavo diricarica USB

8 Anello luminoso

9 Diffusore a 360°
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TL 1000 ACW

1 Interruttore on/off

2 Indicatore di stato della batteria
3 Presa di ricarica con coperchio
4 Messa a fuoco

5 Batteria con tappo

6 Magnete

7 Cavo diricarica USB

COMMISSIONE

HL 1000 ACW

Premendo pil volte l'interruttore (1), I'intensita luminosa passa da spot 100% a COB 100% a 50% a 25% e quindi a "off".

Piu bassa & l'intensita luminosa impostata, piti lunga € la durata della luce.

Se la posizione di un interruttore rimane invariata per pit di 5 secondi, premendolo nuovamente si passa sempre allo stato "off".
L'HL 1000 é dotato di un faretto che puo essere regolato individualmente.

Un gancio (4) consente di appendere la lampada. Sul retro sono presenti anche dei magneti (6) per fissare il prodotto a superfici
magnetiche.

L'HL 1000 ACW é dotato di un diffusore a 360° (9) come accessorio, che puo essere montato svitando I'anello luminoso (8) per
ottenere un'illuminazione su vasta scala.

TL 1000 ACW

Premere pil volte l'interruttore (1) per commutare l'intensita luminosa dal 100% al 50% al 25% e quindi a "off".

Piu bassa & l'impostazione dell'intensita luminosa, piu lunga é la durata della luce.

Se la posizione di un interruttore rimane invariata per pit di 5 secondi, premendolo nuovamente si passa sempre allo stato "off".
II'TL 1000 ACW e dotato di un fuoco (4) per regolare la diffusione della luce.

La base contiene un magnete per fissare la lampada a superfici magnetiche.

VISUALIZZAZIONE DELLO STATO DELLA BATTERIA

L'indicatore di stato della batteria (2) appare automaticamente quando il prodotto viene acceso o caricato.

Se tutti e 4i LED sono accesi, la batteria € completamente carica.

Se la batteria & quasi scarica, il faretto lampeggia 5 volte e l'indicatore di stato della batteria (2) lampeggia continuamente.
Il prodotto continuera ad accendersi per alcuni minuti prima che la protezione da scarica profonda spenga la luce.

CARICARE LA BATTERIA

. Per garantire un funzionamento ottimale, si consiglia di caricare completamente la batteria al primo utilizzo.

. La presa di ricarica si trova sotto il tappo sul retro della lampada.

. L'indicatore di stato della batteria (2) indica lo stato di carica della batteria.

. Se la batteria non viene utilizzata per un lungo periodo di tempo, ricaricarla ogni 3 mesi circa per garantirne una lunga durata.
. Dopo laricarica, assicurarsi di richiudere la presa di ricarica con il tappo di chiusura.

u b WN =
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SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

G

CONTENUTO DELLA FORNITURA
HL 1000 ACW: Luce, diffusore a 360°, cavo di ricarica USB
TL 1000 ACW: Luce, cavo di ricarica USB

C E DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
La dichiarazione di conformita & depositata presso il produttore.

SMALTIMENTO DEI RIFIUTI
Smaltire gli apparecchi elettrici nel rispetto dell’'ambiente!
Gli apparecchi elettrici non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici!
s N conformita alla Direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, gli apparecchi
elettrici usati devono essere raccolti separatamente e riciclati nel rispetto dell'ambiente.
Per sapere come smaltire il vecchio apparecchio, rivolgersi alle autorita locali.

Le batterie e gli accumulatori non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici!

In qualita di consumatori, siete legalmente obbligati a consegnare tutte le batterie e gli accumulatori presso un punto
di raccolta nella vostra comunita/distretto urbano o nel commercio, in modo che possano essere smaltiti nel rispetto
dell'ambiente, altrimenti vi sono possibili rischi per 'ambiente e la salute umana.

Per ulteriori informazioni, si consiglia di consultare la sezione Assistenza/FAQ sulla nostra homepage www.brennenstuhl.com
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@ Bruksanvisning
Batteridriven LED-handlampa HL 1000 ACW
Uppladdningsbar LED-ficklampa TL 1000 ACW

OBS: Lds igenom denna bruksanvisning noggrant innan du anvander produkten.
Anvand alltid den senaste versionen. Du hittar dem pa var webbplats.

SAKERHETSINSTRUKTIONER
Folj de allmédnna sdkerhetsanvisningarna som medfoljer produkten och som dven finns pa service.brennenstuhl.com

Ljuskallan kan inte bytas ut, utan om den forlorar sin funktion maste hela armaturen kasseras.

TEKNISKA DATA
Skyddsklass:
Skyddsklass/Slagtalighet:
Driftstemperatur:
Forvaringstemperatur:

i

IP54, IKO8
-10°C till +40°C
-10°C till +40°C

Typ

HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

Batterityp (HB-batteripaket)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Kontakt for laddningsingang

USB C/TradlIds laddning

USB C/TradIds laddning

Ingang for laddning

5V/2A

5V/2A

Laddningstid

USB C:3,0 h /Tradl6s: 4,5 h

USB C: 3,5 h/Tradlos: 6,0 h

Matt och dimensioner

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Vikt

0,405 kg

0,3 kg

Denna produkt ar lamplig for inomhus- och utomhusbelysning.

DRIFTSKOMPONENTER

HL 1000 ACW

1 Pa/av-omkopplare

2 Indikator for batteristatus

3 Laddningsuttag med tacklock
4 Roterbar krok

5 Batteri med lock

6 Magnet

7 USB-laddningskabel

8 Ljusring

9 360° diffusor
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TL 1000 ACW

1 Pa/av-omkopplare

2 Indikator for batteristatus

3 Laddningsuttag med tacklock
4 Fokus

5 Batteri med lock

6 Magnet

7 USB-laddningskabel

UPPDRAG

HL 1000 ACW

Genom att trycka pa omkopplaren (1) flera ganger andras ljusintensiteten fran spot 100% till COB 100% till 50% till 25% och sedan
till "off".

Ju lagre ljusstyrkan &r instélld, desto langre &r ljustiden.

Om en brytarposition forblir oférandrad i mer &@n 5 sekunder véxlar den alltid till 1aget "off" om man trycker pa den igen.

HL 1000 har en spotlight som kan stéllas in individuellt.

En krok (4) gor det mojligt att hdnga upp lampan. Pa baksidan finns dven magneter (6) for att fasta produkten pa magnetiska ytor.
HL 1000 ACW levereras med en 360° diffusor (9) som tillbehér, som kan monteras genom att skruva loss ljusringen (8) for att ge
belysning av stora ytor.

TL 1000 ACW

Tryck flera gadnger pa strombrytaren (1) for att andra ljusstyrkan fran 100% till 50% till 25% och sedan till "off".

Ju lagre instéllning av ljusstyrkan, desto langre &r ljuset.

Om ett brytarlage forblir oféréandrat i mer an 5 sekunder kommer det alltid att véxla till "off"-laget om man trycker pa det igen.

TL 1000 ACW har en fokusering (4) for justering av ljusspridningen.

Basen innehaller en magnet for att fasta lampan pa magnetiska ytor.

VISNING AV BATTERISTATUS

Batteristatusindikatorn (2) visas automatiskt nar produkten slas pa eller laddas.

Om alla 4 lysdioderna lyser dr batteriet fulladdat.

Om batteriet dr nastan tomt blinkar spotlighten 5 ganger och batteristatusindikatorn (2) blinkar kontinuerligt.
Produkten fortsatter da att lysa i ndgra minuter innan djupurladdningsskyddet stanger av ljuset.

LADDNING AV BATTERIET

. For att sdkerstalla optimal funktion rekommenderar vi att du laddar batteriet helt en gang forsta gangen du anvéander det.
. Laddningsuttaget &r placerat under locket pa baksidan av lampan.

. Batteristatusindikatorn (2) visar batteriets laddningsstatus.

. Om batteriet inte anvands under en langre tid bor du ladda det ungefar var 3:e manad for att sakerstélla en lang batteritid.
. Efter laddningen ska du se till att stdnga laddningsuttaget igen med tatningslocket.

u b WN =
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BYTE AV BATTERI
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

LEVERANSOMFATTNING
HL 1000 ACW: Lampa, 360° diffusor, USB-laddningskabel
TL 1000 ACW: Lampa, USB-laddningskabel

C € EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Forsakran om 6verensstammelse deponeras hos tillverkaren.

AVFALLSHANTERING
Kassera elektriska apparater pa ett miljovanligt satt!
Elektriska apparater far inte slangas i hushallssoporna!
= | €nlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska
produkter maste uttjdnta elektriska apparater samlas in separat och atervinnas pa ett miljovanligt satt.
Du kan fa information om hur du kasserar din gamla apparat fran din lokala myndighet.

Batterier och uppladdningsbara batterier dr inte hushallsavfall!

Som konsument ar du juridiskt skyldig att Idmna in alla batterier och ackumulatorer till en insamlingsplats i din kommun/
distrikt eller i butiker s att de kan kasseras pa ett miljovanligt satt, annars finns det potentiella risker for miljon och
manniskors halsa.

For ytterligare information rekommenderar vi sektionen Service/FAQs pa var hemsida www.brennenstuhl.com
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@ Instrucciones de uso
Lampara de mano LED recargable HL 1000 ACW

Linterna LED recargable TL 1000 ACW

Atencion: Lea atentamente estas instrucciones de uso antes de utilizar el producto.

Utilice siempre la Ultima version. Puede encontrarlas en nuestro sitio web.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Tenga en cuenta las instrucciones generales de seguridad adjuntas al producto, que también puede encontrar en

service.brennenstuhl.com

La fuente luminosa no puede sustituirse; si pierde su funciéon, debe desecharse toda la luminaria.

DATOS TECNICOS
Clase de proteccién:

Clase de proteccién/Resistencia a impactos: IP54, IKO8
Temperatura de funcionamiento: -10°Ca +40°C
Temperatura de almacenamiento: -10°C a +40°C
Tipo HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Tipo de bateria (bateria HB)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Conector de entrada de carga

USB C/ Carga inaldmbrica

USB C/ Carga inaldmbrica

Entrada de carga

5V/2A

5V/2A

Tiempo de carga

USB C: 3,0 h/ Inaldmbrico: 4,5 h

USB C: 3,5 h / Inalambrico: 6,0 h

Dimensiones

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Peso

0,405 kg

0,3 kg

Este producto es adecuado para la iluminacién de interiores y exteriores.

PARTES OPERATIVAS
HL 1000 ACW

1 Interruptor de encendido/apagado

2 Indicador del estado de la bateria
3 Toma de carga con tapa

4 Gancho giratorio

5 Bateria con tapa

6 Iman

7 Cable de carga USB

8 Anillo luminoso

9 Difusor de 360
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TL 1000 ACW

1 Interruptor de encendido/apagado
2 Indicador del estado de la bateria
3 Toma de carga con tapa

4 Enfoque

5 Bateria con tapa

6 Iman

7 Cable de carga USB

PUESTA EN MARCHA

HL 1000 ACW

Pulsando varias veces el interruptor (1), la intensidad de la luz pasa del 100% puntual al 100% COB, del 50% al 25%y,

a continuacién, a "apagado”.

Cuanto menor sea la potencia luminosa ajustada, mayor sera la duracién de la luz.

Si una posicién del interruptor permanece invariable durante mas de 5 segundos, al pulsarlo de nuevo se pasa siempre al estado
"apagado".

ElI HL 1000 dispone de un foco que puede ajustarse individualmente.

Un gancho (4) permite colgar el foco. También hay imanes (6) en la parte posterior para fijar el producto a superficies magnéticas.
EI HL 1000 ACW se suministra con un difusor de 360° (9) como accesorio, que puede fijarse desenroscando el anillo luminoso (8)
para proporcionar una iluminacién de gran superficie.

TL 1000 ACW

Pulse varias veces el interruptor (1) para conmutar la intensidad luminosa del 100% al 50%, al 25% y, a continuacién, a "apagado”.
Cuanto menor sea el ajuste de la intensidad luminosa, mayor serd la duracién de la luz.

Si una posicién del interruptor permanece invariable durante mas de 5 segundos, al pulsarlo de nuevo pasara siempre al estado
"apagado”.

La TL 1000 ACW dispone de un foco (4) para ajustar la difusion de la luz.

La base contiene un iman para fijar la luz a superficies magnéticas.

VISUALIZACION DEL ESTADO DE LA BATERIA

El indicador de estado de la bateria (2) aparece automaticamente al encender o cargar el producto.

Silos 4 indicadores luminosos estan encendidos, la bateria esta completamente cargada.

Si la bateria esta casi descargada, el foco parpadea 5 veces y el indicador de estado de la bateria (2) parpadea continuamente.

A continuacion, el producto seguird ilumindndose durante unos minutos antes de que la proteccién contra descargas profundas
apague el foco.

CARGAR LA BATERIA

1. Para garantizar un funcionamiento éptimo, recomendamos cargar completamente la bateria una vez la primera vez que la utilice.

2. Latoma de carga se encuentra debajo de la tapa de la parte posterior de la luz.

3. Elindicador de estado de la bateria (2) muestra el estado de carga de la bateria.

4. Sila bateria no se utiliza durante un largo periodo de tiempo, recarguela aproximadamente cada 3 meses para garantizar una
larga duracion de la bateria.

5. Después de la carga, asegurese de volver a cerrar la toma de carga con la tapa de cierre.
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SUSTITUCION DE LA BATERIA
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

VOLUMEN DE SUMINISTRO
HL 1000 ACW: Luz, difusor de 360°, cable de carga USB
TL 1000 ACW: Luz, cable de carga USB

C E DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
La declaracion de conformidad se deposita en poder del fabricante.

ELIMINACION DE RESIDUOS
Elimine los aparatos eléctricos de forma respetuosa con el medio ambiente.
Los aparatos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica.
mmmm D€ acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, los aparatos eléctricos
usados deben recogerse por separado y reciclarse de forma respetuosa con el medio ambiente.
Puede informarse sobre como deshacerse de su viejo aparato en su ayuntamiento.

iLas pilas y los acumuladores no deben ser desechados en la basura doméstica!

Como consumidor, esta obligado por ley a entregar todas las pilas y acumuladores en un punto de recogida de su
comunidad/distrito urbano o en el comercio, para que puedan ser eliminados de forma respetuosa con el medio ambiente,
de lo contrario existen posibles riesgos para el medio ambiente y la salud humana.

Para mas informacién, le recomendamos la seccién Servicio/FAQs de nuestra pagina web www.brennenstuhl.com
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@ Instrukcja obstugi

Akumulatorowa lampa reczna LED HL 1000 ACW

Akumulatorowa latarka LED TL 1000 ACW

Uwaga: Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac niniejszg instrukcje obstugi.

Nalezy zawsze uzywac najnowszej wersji. Mozna jg znaleZ¢ na naszej stronie internetowej.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Nalezy przestrzegac ogdlnych instrukcji bezpieczenstwa dotaczonych do produktu, ktére mozna réwniez znalez¢ na

stronie service.brennenstuhl.com

Zrédto $wiatta nie moze by¢ wymienione; jesli straci swoja funkcje, cata oprawa musi zostac zutylizowana.

DANE TECHNICZNE
Klasa ochrony:

Klasa ochrony/odpornos¢ na uderzenia: IP54, 1K08
Temperatura pracy: -10°C do +40°C
Temperatura przechowywania: -10°C do +40°C
Typ HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Typ baterii (zestaw baterii HB)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Ztacze wejsciowe fadowania

USB C/ tadowanie bezprzewodowe

USB C/ tadowanie bezprzewodowe

Wejscie tadowania

5V/2A

5V/2A

Czas tadowania

USB C: 3,0 h / Bezprzewodowy: 4,5 h

USB C: 3,5 h / Bezprzewodowy: 6,0 h

Wymiary

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Waga

0,405 kg

0,3 kg

Produkt ten nadaje sie do oswietlenia wewnetrznego i zewnetrznego.

CZESCI EKSPLOATACYJNE
HL 1000 ACW

1 Wiacznik/wytacznik

2 Wskaznik stanu akumulatora
3 Gniazdo tadowania z zaslepka
4 Obrotowy hak

5 Akumulator z zaslepka

6 Magnes

7 Kabel USB do fadowania

8 Pierscien swietlny

9 Dyfuzor 360

0
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TL 1000 ACW

1 Wiacznik/wytacznik

2 Wskaznik stanu akumulatora
3 Gniazdo tadowania z zaslepka
4 Ostros¢

5 Akumulator z zaslepka

6 Magnes

7 Kabel USB do fadowania

URUCHOMIENIE

HL 1000 ACW

Kilkukrotne naci$niecie przetacznika (1) powoduje przetaczenie natezenia $wiatta z punktowego 100% na COB 100% na 50%
na 25%, a nastepnie na "wytaczone".

Im nizsze natezenie Swiatta, tym dtuzszy czas swiecenia.

Jesli pozycja przetacznika pozostanie niezmieniona przez dtuzej niz 5 sekund, ponowne nacisniecie przetacznika zawsze
spowoduje przejscie do stanu "wytgczony".

HL 1000 posiada reflektor, ktéry mozna indywidualnie regulowac.

Hak (4) umozliwia zawieszenie lampy. Z tytu znajduja sie réwniez magnesy (6) umozliwiajace przymocowanie produktu do
powierzchni magnetycznych.

HL 1000 ACW jest dostarczana z dyfuzorem 360° (9) jako akcesorium, ktére mozna przymocowac poprzez odkrecenie pierscienia
Swietlnego (8), aby zapewnic¢ oswietlenie duzego obszaru.

TL 1000 ACW

Nacisnij kilkakrotnie przetacznik (1), aby przetaczy¢ intensywnos¢ swiatta ze 100% na 50% na 25%, a nastepnie na "wyt".

Im nizsze ustawienie natezenia swiatfa, tym dtuzszy czas swiecenia.

Jedli pozycja przetacznika pozostanie niezmieniona przez dtuzej niz 5 sekund, ponowne nacisniecie przetacznika zawsze
spowoduje przetaczenie go w stan "wytaczony".

Lampa TL 1000 ACW posiada fokus (4) do regulacji rozproszenia swiatfa.

Podstawa zawiera magnes umozliwiajacy przymocowanie lampy do powierzchni magnetycznych.

WYSWIETLACZ STANU AKUMULATORA

Wskaznik stanu akumulatora (2) pojawia sie automatycznie po wtgczeniu lub natadowaniu produktu.

Jesli Swieca sie wszystkie 4 diody LED, akumulator jest w petni natadowany.

Jedli akumulator jest prawie roztadowany, reflektor miga 5 razy, a wskaznik stanu akumulatora (2) miga w sposdéb ciagty.
Nastepnie produkt bedzie swiecit przez kilka minut, zanim zabezpieczenie przed gtebokim roztadowaniem wytaczy swiatto.

tADOWANIE AKUMULATORA

1. Aby zapewni¢ optymalne dziatanie, zalecamy petne natadowanie akumulatora przy pierwszym uzyciu.

2. Gniazdo fadowania znajduje sie pod zaslepka z tytu lampy.

3. Wskaznik stanu akumulatora (2) pokazuje stan natadowania akumulatora.

4. Jesli bateria nie jest uzywana przez dtuzszy czas, nalezy jg tadowac co okoto 3 miesigce, aby zapewnic jej dtuga zywotnosc.
5. Po zakonczeniu tadowania nalezy ponownie zamkna¢ gniazdo tadowania za pomoca zaslepki.
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WYMIANA BATERII
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

ZAKRES DOSTAWY
HL 1000 ACW: Lampka, dyfuzor 360°, kabel USB do tadowania
TL 1000 ACW: Lampka, kabel USB do tadowania

C E DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
Deklaracja zgodnosci jest przechowywana u producenta.

USUWANIE ODPADOW
Urzadzenia elektryczne nalezy utylizowa¢ w sposéb przyjazny dla srodowiska!
Urzadzen elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi!

mmm Z90dnie z Dyrektywgq Europejskg 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, zuzyte
urzadzenia elektryczne musza by¢ zbierane oddzielnie i poddawane recyklingowi w sposéb przyjazny dla sSrodowiska.
Informacje na temat utylizacji starego urzadzenia mozna uzyskac od wtadz lokalnych.

Baterie i akumulatory nie moga by¢ wyrzucane do odpadkéw domowych!

Jako konsument jeste$ prawnie zobowigzany do oddania wszystkich baterii i akumulatoréw w punkcie zbiérki w swojej
gminie/miescie lub w handlu, tak aby mozna bylo je usung¢ w sposoéb przyjazny dla srodowiska, w przeciwnym razie
istnieje potencjalne zagrozenie dla srodowiska i zdrowia ludzkiego.

Aby uzyskac wiecej informacji, zalecamy zapoznanie sie z sekcjg Serwis/Pytania na naszej stronie internetowej
www.brennenstuhl.com
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@ Navod k obsluze

Nabijeci rucni svitilna LED HL 1000 ACW
Dobijeci svitilna LED TL 1000 ACW

Upozornéni: Pied pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento ndvod k pouziti.
Vzdy pouzivejte nejnovéjsi verzi. Najdete je na nasich webovych strankéch.

BEZPECNOSTNi POKYNY

Dodrzujte obecné bezpeénostni pokyny prilozené k vyrobku, které najdete také na adrese service.brennenstuhl.com

Svételny zdroj nelze vyménit; pokud ztrati svou funkci, je nutné zlikvidovat celé svitidlo.

TECHNICKE UDAJE
Trida ochrany:

Trida ochrany/odolnost proti ndrazu: IP54, 1IK08
Provozni teplota: -10°C az +40°C
Teplota skladovani: -10°C az +40°C
Typ HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Typ baterie (HB akumulator)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Vstupni konektor pro nabijeni

USB C/ bezdratové nabijeni

USB C/ bezdréatové nabijeni

Nabijeci vstup

5V/2A

5V/2A

Doba nabijeni

USB C: 3,0 h / Bezdratové pfipojeni: 4,5 h

USB C: 3,5 h / Bezdratové pfipojeni: 6,0 h

Rozméry

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Hmotnost

0,405 kg

0,3 kg

Tento vyrobek je vhodny pro vnitini i venkovni osvétleni.

PROVOZNI DiLY

HL 1000 ACW

1 Vypinac

2 Indikator stavu baterie

3 Nabijeci zasuvka s krytem
4 Otocny hacek

5 Baterie s krytkou

6 Magnet

7 Nabijeci kabel USB

8 Svételny krouzek

9 360° difuzor
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TL 1000 ACW

1 Vypinac

2 Indikator stavu baterie

3 Nabijeci zasuvka s krytem
4 Zaostfeni

5 Baterie s krytkou

6 Magnet

7 Nabijeci kabel USB

KOMISIONARSTVI

HL 1000 ACW

Nékolikerym stisknutim spinace (1) se intenzita svétla pfepne z bodového osvétleni 100 % na COB 100 %, z 50 % na 25 % a poté
na "vypnuto”

Cim nizsi svételny vykon je nastaven, tim delsi je doba sviceni.

Pokud zlistane poloha pfepinace nezménéna déle nez 5 sekund, jeho opétovnym stisknutim se vzdy prepne do stavu "vypnuto"
HL 1000 ma reflektor, ktery Ize individuainé nastavit.

Hacek (4) umozniuje zavéseni svétla. Na zadni strané jsou také magnety (6), které umoznuji pfipevnit vyrobek k magnetickym
povrchiim.

HL 1000 ACW se dodava s 360° difuzorem (9) jako pfislusenstvim, ktery lze pfipevnit odSroubovanim svételného krouzku (8) a
zajistit tak velkoplo3né osvétleni.

TL 1000 ACW

Nékolikrat stisknéte spinac (1) pro prepnuti intenzity svétla ze 100 % na 50 % az 25 % a poté do polohy "vypnuto".

Pokud zlistane poloha piepinace nezménéna déle nez 5 sekund, jeho opétovnym stisknutim se vzdy prepne do stavu "vypnuto"
Model TL 1000 ACW je vybaven zaostfenim (4) pro nastaveni rozptylu svétla.

Zakladna obsahuje magnet pro pfipevnéni svétla k magnetickym povrchiim.

ZOBRAZENI STAVU BATERIE

Indikator stavu baterie (2) se zobrazi automaticky po zapnuti nebo nabiti vyrobku.

Pokud sviti vSechny 4 kontrolky, je baterie pIné nabita.

Pokud je baterie témér vybitd, reflektor 5krat zablikd a indikétor stavu baterie (2) nepretrzité blika.
Vyrobek pak bude svitit jesté nékolik minut, nez ochrana proti hlubokému vybiti svétlo vypne.

NABIJENI BATERIE

1. Pro zajisténi optimalni funkce doporucujeme baterii pfi prvnim pouziti jednou pIné nabit.

2. Nabijeci zasuvka se nachazi pod krytkou na zadni strané svétla.

3. Indikator stavu baterie (2) ukazuje stav nabiti baterie.

4. Pokud baterii del3i dobu nepouzivate, dobijejte ji pfiblizné kazdé 3 mésice, abyste zajistili jeji dlouhou Zivotnost.
5. Po nabijeni nezapomerite nabijeci zasuvku opét uzaviit tésnici krytkou.
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VYMENA BATERIE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

ROZSAH DODAVKY
HL 1000 ACW: Svétlo, 360° difuzér, nabijeci kabel USB
TL 1000 ACW: Svétlo, nabijeci kabel USB

C € Eu PROHLASENI 0 SHODE
Prohlaseni o shodé je uloZzeno u vyrobce.

LIKVIDACE ODPADU
Elektrické spotiebice likvidujte zpiisobem Setrnym k Zivotnimu prostredi!
Elektrospotiebice nepatfi do domovniho odpadu!
mmm V SOuUladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich musi byt pouzité
elektrické spotiebice sbirany oddélené a recyklovany zptisobem Setrnym k Zivotnimu prostiedi.
Informace o likvidaci starého spotrebice ziskate na mistnim uradé.

Baterie a akumulatory nepat¥i do domaciho odpadu!

Jako spotrebitel jste ze zdkona povinni vratit viechny baterie a akumulétory na sbérné misto ve vasi obci / okrese nebo
v maloobchodnich prodejnach, aby mohly byt zlikvidovany zptsobem Setrnym k Zivotnimu prostredi, jinak existuje
potencidlni riziko pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

Pro dal3i informace doporucujeme sekci Servis/FAQs na nasi domovské strance www.brennenstuhl.com
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@ Hasznalati utasitas

Ujratélthetd LED-es kézilampa HL 1000 ACW
Ujratélthetd LED-es zseblampa TL 1000 ACW

Figyelem: Kérjiik, hogy a termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati utasitast.
Mindig a legujabb verziét hasznalja. Ezeket megtalélja a weboldalunkon.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Kérjiik, tartsa be a termékhez mellékelt altalanos biztonsagi utasitasokat, amelyek a service.brennenstuhl.com

oldalon is megtalalhatok.

A fényforras nem cserélheté ki; ha elveszti funkciéjat, az egész lampatestet meg kell semmisiteni.

TECHNIKAI ADATOK
Védelmi osztaly:

Védelmi osztaly/utésallésag: IP54, 1K08
Uzemi hémérséklet: -10°C és +40°C kdzott
Tarolasi hdmérséklet: -10°C és +40°C kozott
Tipus HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Akkumulator tipusa (HB akkumulatorcsomag)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Toltési bemeneti csatlakozo

USB C / vezeték nélkuli toltés

USB C / vezeték nélkuli toltés

Toltési bemenet

5V/2A

5V/2A

Toltési id6 USB C: 3,0 6ra / Vezeték nélkili: 4,5 6ra USB C: 3,5 6ra / Vezeték nélkiili: 6,0 6ra
Méretek 77 mm x 50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Suly 0,405 kg 0,3 kg

Ez a termék alkalmas beltéri és kiiltéri vilagitasi célokra.

MUKODTETO ALKATRESZEK
HL 1000 ACW

1 Be-/kikapcsol6

2 Az akkumulator allapotjelzéje
3 ToltGaljzat fedbfedéllel

4 Forgathaté kampo

5 Akkumulator kupakkal

6 Magnes

7 USB toltékabel

8 Vilagitogyri

9 360°-os diffuzor

0
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TL 1000 ACW

1 Be-/kikapcsold

2 Az akkumulator allapotjelzéje
3 ToltGaljzat fedbfedéllel

4 Fokusz

5 Akkumulator kupakkal

6 Magnes

7 USB toltékabel

MEGBIZAS

HL 1000 ACW

A kapcsold (1) tobbszori megnyomasaval a fényerdsség a 100%-0s spotrdl a COB 100%-ra, 50%-rol 25%-ra, majd "off"-ra valt.
Minél kisebb fényerésséget allitunk be, annal hosszabb a fény id6tartama.

Ha egy kapcsolé pozicidja 5 masodpercnél hosszabb ideig véaltozatlan marad, az ismételt megnyomasaval mindig a "ki" allapotba
kapcsol.

A HL 1000 fényszérd egyénileg éllithatd reflektorral rendelkezik.

Egy kamp®d (4) lehetdvé teszi a ldmpa felakasztasat. A hatoldalon magnesek (6) is talalhatok, amelyekkel a termék magneses
feliletekre rogzithetd.

A HL 1000 ACW tartozékként 360°-os difflizort (9) tartalmaz, amely a fénygyir( (8) lecsavarozasaval csatlakoztathat6 a nagy
tertilet megvildgitasahoz.

TL 1000 ACW

Nyomja meg tobbszor a kapcsolét (1), hogy a fényerésséget 100%-r6l 50%-ra, 50%-rél 25%-ra, majd "off"-ra kapcsolja.

Minél alacsonyabb a fényerésség beallitasa, annal hosszabb a vilagitas id6tartama.

Ha egy kapcsoléhelyzet 5 masodpercnél hosszabb ideig véaltozatlanul marad, az ismételt megnyomaséval mindig "ki" allapotba
kapcsol.

ATL 1000 ACW rendelkezik egy fokusszal (4) a fényszéras beallitasahoz.

A talp magnest tartalmaz a lampa magneses felliletekre torténé rogzitéséhez.

AZ AKKUMULATOR ALLAPOTANAK KIJELZESE

Az akkumulator éllapotjelzdje (2) automatikusan megjelenik, amikor a terméket bekapcsoljak vagy feltoltik.

Ha mind a 4 LED vilagit, az akkumulator teljesen feltoltott.

Ha az akkumulator majdnem lemertilt, a reflektor 5 alkalommal villog, és az akkumulator allapotjelzé (2) folyamatosan villog.
A termék ekkor még néhény percig vilagit, mielétt a mélykisiilés elleni védelem kikapcsolja a lampat.

AZ AKKUMULATOR TOLTESE

1. Az optimalis miikodés érdekében javasoljuk, hogy az akkumulatort az els6 hasznalat soran egyszer toltse fel teljesen.
2. Atoltdaljzat a lampa hatuljan [évé sapka alatt taldlhato.

3. Az akkumulator allapotjelzéje (2) az akkumulator toltottségi dllapotat mutatja.

4. Ha az akkumulatort hosszabb ideig nem haszndlja, a hosszu élettartam érdekében koriilbelll 3 havonta toltse fel.

5. Toltés utan mindenképpen zarja le Ujra a toltéaljzatot a tomité kupakkal.
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AZ AKKUMULATOR CSEREJE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

G

SZALLITASI TERJEDELEM
HL 1000 ACW: Lampa, 360°-os diffuzor, USB toltékabel
TL 1000 ACW: Ldmpa, USB toltékabel

C E EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A megfeleléségi nyilatkozatot a gyarténal helyezik letétbe.

HULLADEKARTALMATLANITAS
Az elektromos késziilékeket kdrnyezetbarat médon artalmatlanitsa!
Az elektromos késziilékek nem tartoznak a haztartasi hulladékba!
mmm AZ elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél sz616 2012/19/EU eurépai iranyelvnek megfeleléen a hasznalt
elektromos késziilékeket elkilonitve kell gydjteni és kdrnyezetbarat médon ujrahasznositani.
A helyi hatosagtél megtudhatja, hogyan artalmatlanithatja régi készilékét.

Az elemek és az Gjratoltheté elemek nem jelentenek haztartasi hulladékot!

Fogyasztoként torvényes kotelezettség van arra, hogy az 6sszes elemet és akkumulatort az dnkormanyzataban /
keriiletében vagy az lizletekben Iévé gydjtéhelyre vigye, hogy kdrnyezetbarat médon artalmatlanitasra keriilhessenek,
kiilonben potencidlis kockazatot jelentenek a kornyezetre és az emberi egészségre.

Tovabbi informaciokért ajanljuk a www.brennenstuhl.com honlapunkon taldlhaté Szerviz/FAQs (Szolgéltatas/FAQs) részt
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@ PykoBoacTBO NO 3KCNNYaTauun
Mepe3sapaxxaembin cBeTOANOAHDbIN py4yHOU ¢oHapb HL 1000 ACW
Mepe3sapaxaembin cBeToanoaHbin poHapb TL 1000 ACW

BHumaHme: MNoxanyicta, BHUMaTENbHO NpoYnTaliTe aHHYO MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHWIO Nepes NCNoNb30BaHMEM NPOAYKTa.

Bcerga ncnonb3yinTte nocnegHio0 Bepcuio. Bol MoXeTe HalNTK MX Ha Hallem caunTe.

YKA3AHMA NO BE3OMACHOCTU

Co6niopante obwme npaBujia TeXHUKN 6e3onacHoCcTN, npunaraembie K nsgennio, KotTopble TakKXe MOXXHO HaWlTK Ha canlTe

service.brennenstuhl.com

MCTOYHMK CBETa HEe NOANEXMNT 3aMEHE; eC/N OH yTpaynBaeT CBOIO ¢YHKL|,I/IIO, BeCb CBETWIbHUK NOANEXNT YTUNU3aUnN.

TEXHUWYECKWUE AAHHDIE
Knacc 3awmtbl:

Knacc 3awutbl/ygaponpoyHoCTb: IP54, IK08
Pabouas Temnepartypa: -10°C po +40°C
TemnepaTypa xpaHeHua: -10°C go +40°C
Tvn HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Tvin akkymynatopa (akkymynaTopHbli 6510k HB)

1x 18650 Li-lon /3,7 B/ 2.500 MAu

1x 18650 Li-lon / 3,7 B/ 2.500 MAu

BxogHon pasbem ana 3apagku

USB C/ 6ecnpoBofHas 3apagka

USB C/ 6ecnpoBogHas 3apagka

Bxoga gna 3apAgku

5B/2A

5B/2A

Bpems 3apAagku

USB C: 3,0 u/ becnpoBogHas cBA3b: 4,5 4

USB C: 3,5 u/ becnpoBogHas cBA3b: 6,0 U

Pasmepbl

77 MM X 50 MM X 182 mm

47 MM X 47 mm X 205 mm

Bec

0,405 kr

0,3 Kr

JToT NPOAYKT NOAXOAUT ANA BHYTPEHHETo N HApPY>KHOIo OCBeLeHNA.

PABOYUE YACTHU

HL 1000 ACW

1 Boikntouatenb

2 MiHgmKaTop cocToAHNA GaTapen
3 [He300 AnA 3apAfKK C KPbILLIKON
4 [10BOPOTHbIN KPHOYOK

5 AKKYMYNATOP C KPbILLKOWA

6 Marnur

7 USB-kabenb ansa 3apagku

8 KonbLo noacBeTku

9 Indodyzop 360°
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TL 1000 ACW

1 Boikntoyatenb

2 ViHgmKaTop cocToAHUA GaTapen
3 [He310 AnA 3apAQKK C KPbILLIKOWN
4 Qokyc

5 bartapes c KpblWKow

6 Marnur

7 USB-kabenb ans 3apagku

KoMunccma

HL 1000 ACW

HaxaB HecKonbKo pa3 Ha nepekntoyatesb (1), MOXHO NepeKkniounTb MHTEHCUBHOCTb CBeTa € ToyeyHoro 100% Ha COB 100%

Ha 50% Ha 25%, a 3aTeM Ha "BbIK/1l0YEeHO",

YeM HUXe yCTaHOBNEHHDbIV CBETOBOW NMOTOK, TeM 60sIbLLE MPOLOSIKINTENIBHOCTb OCBELLEHUS.

Ecnun nonoxeHune nepeknioyaTtensa ocTaeTca Hen3MeHHbIM 6onee 5 cekyHA, Npy MOBTOPHOM Ha)<aTUM OH BCEraa NepeksiloyaeTcs B
COCTOAHME "BbIK/IOUYEHO".

HL 1000 ocHaLleH NpOXeKTOPOM, KOTOPbI MOXHO MHAVBUAYaANIbHO PerynnpoBaThb.

Kptouok (4) no3BondAeT NoBecuTb CBETUIbHUK. Ha 3aHel CTOpOHe TakXKe NMeloTCA MarHuTbl (6) A4nA KpenneHua usgenmsa K
MarHUTHbIM MOBEPXHOCTAM.

B komnnekT noctaBkn HL 1000 ACW BxopuT 360° paccenBatensb (9), KOTOPbI MOXHO NPUKPENUTb, OTKPYTNB CBETOBOE KOMbLO (8),
yTobbl 0HECNEeUnTb OCBeLLeHre 60bLLIOW NIoWwaan.

TL 1000 ACW

HeckonbKko pa3 HaxkmuTe Ha nepekntoyatesb (1), YTo6bl NepPeKoUNTb UHTEHCMBHOCTbL cBeTa co 100% Ha 50%, Ha 25% 1 3aTeM Ha
"BbIK/TIOYEHO".

Yem MeHbLUe 3HaueHVe CBETOBOIo NOTOKa, TeM 60sbLLEe NPOAOSIXKUTENIbHOCTb OCBELLEHNS.

Ecnun nonoxeHune nepeknioyaTtens ocTaeTca Hen3MeHHbIM 6onee 5 cekyH, MOBTOPHOE Ha)kaTue Bcerga NepeBoauT ero B
COCTOAHME "BbIK/TIOUYEHO".

TL 1000 ACW nmeeT $oKyc (4) Ans perynmpoBKY paccerBaHNsA CBETa.

B ocHOBaHWM UMeEeTCA MarHUT ANA KpenaeHna CBETUIIbHUKA K MarHUTHbIM MOBEPXHOCTAM.

MHAUNKATOP COCTOAHUA BATAPEU

MHavkaTop coctosHnA 6aTapen (2) NoABAAETCA aBTOMATUUECKW MPU BKITIOUYEHUN UK 3apAgKe YCTPONCTBa.

Ecnu ropAT Bce 4 CBETOANOAA, aKKYMYATOP MOSIHOCTBIO 3aPAMKEH.

Ecnu 6aTapes nouTn paspskeHa, MPOXKEKTOP MUraeT 5 pas, a MHANKATOP COCTOAHMA GaTapen (2) MuraeT HenpepbIBHO.

B 3TOM Cilyyae ycTpoiicTBO GyAeT MpofomKaTh CBETUTLCA B TeUEHME HECKOSbKUX MU HYT, MPEXAe Yem 3aluTa oT rybokoro
pa3paga BbIKUUT GOHApPD.

3APAOKA AKKYMYJIATOPA

1. [na obecneyeHns onTUMaNbHON PabOTbl Mbl PEKOMEHAYEM MONIHOCTBIO 3aPAAUTb aKKYMYNIATOP NPU NepBOM MCMONb30BaHUN.

2. THe3[0 ANA 3apaaKN HAXOQUTCA NOA KPbILLKOW Ha 3aiHel CTOpoHe poHaps.

3. WNHaunkaTtop cocTosAHuA 6aTapen (2) noka3biBaeT CTeneHb 3apsga 6atapen.

4. Ecnu akkyMynATOP He NCMONb3yeTCs B TeUEHME ANINTENIbHOMO BPEMEHMU, 3apsAXKaliTe ero NpyMepPHO pas B 3 MecsALa, YTobbl
obecneynTb OANTENbHBIN CPOK CITYXObI.

5. MNocne 3apagKku He 3abyabTe CHOBa 3aKpbITb THE30 ANA 3apAAKU repMETUYHON KPbILLKOW.
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3AMEHA BATAPEU
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

G

KOMMNNEKT NOCTABKU

HL 1000 ACW: cBeTunbHuUK, anddysop 360°, USB-kabenb ana 3apagkm
TL 1000 ACW: cBeTunbHUK, USB-Kabenb ans 3apagku

C € REKNAPALMA COOTBETCTBUA EC
ﬂeKnapauvm O COOTBETCTBUWM NepenaeTcA Ha XpaHeHNe Npon3soanTento.

YTUNN3ALUNA OTXOO40B
YTunusupyiite anekrponpu6opbi 6e3 Bpefa ANA oKpyKatoLien cpepbi!

SneKTponpu6opbl He AOMKHbI NoNagaTb B 6bITOBble OTX0ADI!

s B cooTBeTcTBUM C EBpONneiickon anpekTnson 2012/19/EU 06 oTxofax 3neKTpUUYeCKoro 1 3f1eKTPOHHOro 06opyaoBaHus,
NCMOJIb30BaHHble 3M1eKTPONPUOOPbI JOMKHbI COOMPATLCA OTAENBHO 1 NepepabaTbiBaTbCA SKONOrMUYECKn 6e30MacHbIM
cnocobom.

O TOM, KaK yTUNM3NPOBaTb CTaPYIO TEXHMKY, Bbl MOXKETe Y3HaTb B MECTHOW agMUHUCTPALNN.

Batapeun n akkymynaTopbl Henb3A BbiGpacbiBaTb B 6bITOBOI Mycop!

Kak notpebutens, Bbl 06A3aHbI MO 3aKOHY claTb BCe HaTapen 1 akKymynsaTopbl B MyHKTe cbopa B Balwem HaceneHHOM
NYHKTE/ropofCKoM palioHe Ui B TOPTroBJie, YTOObI X MOXHO ObIfI0 YTUAN3UPOBATb SKOIOrMyecky 6e3onacHbIM Cocobom,
B MPOTVBHOM Cily4yae CyLLeCcTByeT BO3MOXHas ONMacHOCTb AJ1A OKPY»KatoLLel cpefpl 1 300POBbs YesloBekKa.

[lnAa nonyyeHuns gononHutensHom nHdopmauum mbl pekomeHayem pasgen ,Cepuc/FAQs” Ha Halen JoMallHel CTpaHuLe
www.brennenstuhl.com
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@ Kullanim kilavuzu
Sarj edilebilir LED el lambasi HL 1000 ACW
Sarj edilebilir LED el feneri TL 1000 ACW

Dikkat: Liitfen Girlinii kullanmadan 6nce bu kullanim talimatlarini dikkatlice okuyun.
Her zaman en son striimu kullanin. Bunlari web sitemizde bulabilirsiniz.

GUVENLIK TALIMATLARI
Liitfen uirlinle birlikte verilen ve service.brennenstuhl.com adresinde de bulabileceginiz genel giivenlik talimatlarina uyun.

Isik kaynagi degistirilemez; islevini kaybederse, armaturiin tamami atilmahdir.

TEKNIK BIiLGILER

Koruma sinifi: i
Koruma sinifi/darbeye dayanikhhk: IP54, IKO8
Calisma sicakhgr: -10°Cila +40°C
Depolama sicakhgr: -10°Cila +40°C
Tip HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Pil tipi (HB pil takimi) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Sarj giris konnektori USB C/ Kablosuz Sarj USB C/ Kablosuz Sarj
Sarj girisi 5V/2A 5V/2A
Sarj sliresi USB C: 3,0 saat / Kablosuz: 4,5 saat USB C: 3,5 saat / Kablosuz: 6,0 saat
Boyutlar 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Agirlik 0,405 kg 0,3 kg

Bu urlin i¢ ve dis mekan aydinlatma amaclari icin uygundur.

CALISTIRMA PARCALARI
HL 1000 ACW

1 Agma/kapama digmesi

2 Pil durumu gostergesi

3 Kapakli sarj soketi

4 Donebilen kanca

5 Kapakh aki

6 Miknatis

7 USB sarj kablosu

8 Isik halkasi
9 360° diflizor
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TL 1000 ACW
1 Agma/kapama diigmesi
2 Pil durumu gostergesi
3 Kapakli sarj soketi
4 Odak

5 Kapakh pil

6 Miknatis

7 USB sarj kablosu

GOREVLENDIRME

HL 1000 ACW

Digmeye (1) birkag kez basildiginda, 15tk yogunlugu spot %100'den COB %100'e, %50'den %25'e ve ardindan "kapali "ya
degistirilir.

Istk ¢cikisi ne kadar duslik ayarlanirsa, 1sik stiresi o kadar uzun olur.

Bir anahtar konumu 5 saniyeden daha uzun siire degismeden kalirsa, tekrar basildiginda her zaman "kapali" duruma gecilir.
HL 1000, bireysel olarak ayarlanabilen bir spot 1sigina sahiptir.

Bir kanca (4) 1s1gin asilabilmesini saglar. Uriinii manyetik ylizeylere tutturmak icin arkasinda miknatislar (6) da vardir.

HL 1000 ACW, genis alan aydinlatmasi saglamak icin 151k halkasini (8) sokerek takilabilen bir aksesuar olarak 360° difiizor (9) ile
birlikte gelir.

TL 1000 ACW

Istk yogunlugunu %100'den %50'ye, %25'e ve ardindan "kapali" konuma getirmek icin diigmeye (1) birkag kez basin.

Istk cikisi ayari ne kadar diistik olursa, 1sik siiresi de o kadar uzun olur.

Bir anahtar konumu 5 saniyeden daha uzun siire degismeden kalirsa, tekrar basmak her zaman "kapali" duruma getirecektir.
TL 1000 ACW, 1sik yayihmini ayarlamak icin bir odaga (4) sahiptir.

Taban, 15191 manyetik ylizeylere tutturmak icin bir miknatis icerir.

AKU DURUM GOSTERGESI

Uriin agildiginda veya sarj edildiginde pil durumu géstergesi (2) otomatik olarak gériindir.

4 LED'in tim yaniyorsa pil tamamen sarj olmustur.

Pil neredeyse bossa, spot 1s1g1 5 kez yanip soner ve pil durumu gostergesi (2) siirekli yanip séner.
Derin desarj korumasi isigi kapatmadan 6nce iriin birka¢ dakika yanmaya devam eder.

AKUNUN SARJ EDILMESI

. Optimum islevi saglamak icin, pili ilk kullaniminizda bir kez tam olarak sarj etmenizi 6neririz.

. Sarj soketi, 1s1gin arkasindaki kapagin altinda bulunur.

. Akl durum gostergesi (2) akiiniin sarj durumunu gosterir.

. Pil uzun sure kullanilmayacaksa, uzun pil dmri saglamak icin yaklasik 3 ayda bir yeniden sarj edin.
. Sarjisleminden sonra, sarj soketini sizdirmazlik kapadi ile tekrar kapattiginizdan emin olun.

u b WN =




Kullanim kilavuzu m

AKUNUN DEGISTIRILMESI
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

TESLIMAT KAPSAMI
HL 1000 ACW: Isik, 360° diflizor, USB sarj kablosu
TL 1000 ACW: Isik, USB sarj kablosu

C E AB UYGUNLUK BEYANI
Uygunluk beyani iireticiye tevdi edilir.

ATIK BERTARAFI
Elektrikli aletleri cevre dostu bir sekilde imha edin!
Elektrikli aletler evsel atiklara dahil edilmemelidir!
mmm Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlara iliskin 2012/19/EU sayili Avrupa Direktifi uyarinca, kullaniimis elektrikli cihazlar ayri
olarak toplanmali ve ¢evre dostu bir sekilde geri donustirtlmelidir.
Eski cihazinizi nasil imha edecedinizi yerel yonetiminizden 6grenebilirsiniz.

Piller ve sarj edilebilir piller evsel atik degildir!

Bir tiiketici olarak, yasal olarak tim pilleri ve akiimulatorleri belediyenizdeki / bélgenizdeki veya magazalardaki bir toplama
noktasina teslim etmek zorundasiniz, boylece cevre dostu bir sekilde bertaraf edilebilirler, aksi takdirde ¢evre ve insan
saghg icin potansiyel riskler vardir.

Daha fazla bilgi icin www.brennenstuhl.com ana sayfamizdaki Servis/Sorular boliimiini incelemenizi tavsiye ederiz



http://www.brennenstuhl.com

@ Kiyttoohjeet

Ladattava LED-kdsivalaisin HL 1000 ACW
Ladattava LED taskulamppu TL 1000 ACW

Huomio: Lue ndma kayttdohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.
Kdyta aina uusinta versiota. Loydat ne verkkosivuiltamme.

TURVALLISUUSOHJEET

Noudata tuotteen mukana toimitettuja yleisia turvallisuusohjeita, jotka 16ytyvat myos osoitteesta service.brennenstuhl.com

Valonlahdetta ei voi vaihtaa; jos se menettaa toimintakykynsa, koko valaisin on havitettava.

TEKNISET TIEDOT
Suojausluokka:

Suojausluokka/lskunkestavyys: IP54, 1K08
Kayttolampatila: -10°C - +40°C
Varastointilampatila: -10°C - +40°C
Tyyppi HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Akkutyyppi (HB-akku)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Lataustuloliitin

USB C/ langaton lataus

USB C/langaton lataus

Lataustulo 5V/2A 5V/2A

Latausaika USB C:3.0 h/Langaton: 4.5 h USB C:3,5h/Langaton: 6,0 h
Mitat 77 mm x 50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Paino 0,405 kg 0,3 kg

Tama tuote soveltuu sisa- ja ulkovalaistukseen.

KAYTTOOSAT
HL 1000 ACW

1 Paalle/pois-kytkin

2 Akun tilan merkkivalo

3 Latauspistoke, jossa on suojakorkki
4 Kaannettdva koukku

5 Akku ja korkki

6 Magneetti

7 USB-latauskaapeli

8 Valorengas
9 360° hajotin
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TL 1000 ACW

1 Paalle/pois-kytkin
2 Akun tilan merkkivalo

3 Latauspistoke, jossa on suojakorkki
4 Tarkennus

5 Akku ja korkki

6 Magneetti

7 USB-latauskaapeli

KOMISSIO

HL 1000 ACW

Painamalla kytkinta (1) useita kertoja valon voimakkuus vaihtuu 100 %:n spotista 100 %:n COB:hen 100 %:n COB:hen 50 %:n
COB:hen 25 %:n COB:hen ja sitten pois paalta.

Mita alhaisemmaksi valoteho on asetettu, sita pidempi on valon kesto.

Jos kytkimen asento pysyy muuttumattomana yli 5 sekuntia, sitéd uudelleen painamalla siirrytdan aina tilaan "off".

HL 1000 -valaisimessa on valonheitin, jota voidaan saataa yksilollisesti. Valaisin voidaan ripustaa

koukun (4) avulla. Takapuolella on myds magneetteja (6), joilla tuote voidaan kiinnittad magneettipintoihin.

HL 1000 ACW -valaisimen mukana toimitetaan lisdvarusteena 360° hajotin (9), joka voidaan kiinnittaa irrottamalla valorengas (8),
jolloin saadaan aikaan suuren alueen valaistus.

TL 1000 ACW

Paina kytkinta (1) useita kertoja vaihtaaksesi valon voimakkuutta 100 %:sta 50 %:sta 25 %:iin ja sitten pois paalta.

Mita pienempi valotehon asetus, sita pidempi on valon kesto.

Jos kytkimen asento pysyy muuttumattomana yli 5 sekuntia, sen painaminen uudelleen kytkee sen aina tilaan "off".

TL 1000 ACW -valaisimessa on tarkennus (4) valon hajonnan saatamista varten.

Jalustassa on magneetti valon kiinnittamiseksi magneettisiin pintoihin.

AKUN TILAN NAYTTO

Akun tilan merkkivalo (2) tulee automaattisesti nakyviin, kun tuote kytketdan paalle tai ladataan.

Jos kaikki 4 LED-valoa palavat, akku on ladattu tayteen.

Jos akku on melkein tyhjd, valonheitin vilkkuu 5 kertaa ja akun tilan merkkivalo (2) vilkkuu jatkuvasti.
Tuote jatkaa talloin palamista muutaman minuutin ajan, ennen kuin syvapurkaussuoja sammuttaa valon.

AKUN LATAAMINEN

1. Optimaalisen toiminnan varmistamiseksi suosittelemme, ettd lataat akun tayteen kerran ensimmaisella kayttokerralla.
2. Latauspistoke sijaitsee valaisimen takana olevan korkin alla.

3. Akun tilan merkkivalo (2) ndyttaa akun varaustilan.

4. Jos akkua ei kayteta pidempadan, lataa se noin 3 kuukauden vdlein akun pitkan kayttdian varmistamiseksi.

5. Varmista latauksen jalkeen, etta latauspistoke suljetaan uudelleen tiivisteella.
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AKUN VAIHTAMINEN
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

G

TOIMITUKSEN LAAJUUS
HL 1000 ACW: Valaisin, 360° diffuusori, USB-latauskaapeli
TL 1000 ACW: Valaisin, USB-latauskaapeli

C E EU:N VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Vaatimustenmukaisuusvakuutus talletetaan valmistajan huostaan.

JATEHUOLTO
Havita sihkolaitteet ymparistoystavallisesti!
Sahkolaitteet eivat kuulu kotitalousjatteeseen!
mmm 3hko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun EU:n direktiivin 2012/19/EU mukaisesti kdytetyt sahkélaitteet on kerattava
erikseen ja kierratettava ymparistoystavallisella tavalla.
Voit kysya paikalliselta viranomaiselta, miten voit havittaa vanhan laitteesi.

Paristot ja ladattavat akut eivit ole talousjatteita!

Kuluttajana olet laillisesti velvollinen palauttamaan kaikki paristot ja akut kunnan / piirin kerdyspisteeseen tai
vahittaismyymaloihin, jotta ne voidaan havittaa ymparistoystavalliselld tavalla, muuten mahdolliset vaarat ymparistolle ja
ihmisten terveydelle.

Lisatietoja saat kotisivuillamme www.brennenstuhl.com kohdassa Service/FAQs
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@ O06nyisc Aartoupyiag

Enmavagopti{opevn Aapmna xeipo¢ LED HL 1000 ACW

Emavagopti{opevog pakdg LED TL 1000 ACW

Mpoooxn: AlaAaoTe MPOCEKTIKA TIG TAPOVOEG 0dNYIEG XPHONG TIPIV XPNOLOTIOIAOETE TO TIPOIOV.
Xpnotuomolegite mdvta tnv televtaia ékdoon. Mmopeite va Ti¢ Bpeite otnv IoTooeAida pag.

OAHI'IEX AXOANE'IAX

NaBete uTOYPN oag TIG YEVIKEG 08Nyiec ac@aleiag mov cuvodelouv To TPOIGY, TIG OTTOiEC PmopEite emiong va Bpeite otn
81e00uvon service.brennenstuhl.com

H myn ewtog dev pumopei va avtikataotabei- av xaoel Tn Aeltoupyia TNG, 0OAOKANPO TO QWTIOTIKO TTPETEL va amopplpOEi.

TEXNIKA ITOIXEIA
Katnyopia npootaciag:

Katnyopia npootaciag/avtoxr o€ kpovuon: 1P54, 1K0O8

O¢eppokpacia Asitoupyiag: -10°C éwg +40°C

O¢eppokpacia amobrkeuong: -10°C éwg +40°C
Tomog HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Tomog pnmatapiag (makéto pmatapiac HB)  1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Ymodoxn €l0660u PoOpTIONG USB C/ Acuppatn @opTion USB C/ Acuppatn @opTion
Eicobo¢ popTiong 5V/2A 5V/2A
Xpovog eopTiong USB C: 3,0 wpeg / USB C: 3,5 wpeg/

AcUppatn ouvdeon: 4,5 WPEC AcUppatn cuvdeon: 6,0 WPEC

Al0oTAOEIC 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Bdpog 0,405 kg 0,3 kg

AuTd To TIPOIOV ival KATAMNNAO Yia E0WTEPIKOUC Kal EEWTEPIKOUC OKOTTIOUC PWTICHOU.

AEITOYPTIKA MEPH

HL 1000 ACW

1 Alakontng on/off

2 'Evéelfn katdotaong pmatapiag
3 Yrmoboyr @OpTIoNG HE KATIAKL
4 Meplotpepoduevoc yavtlog

5 Mnatapia pe kamakt

6 Mayvntng

7 KaAwdio pdptiong USB

8 AOKTUAIOG QWTIOHOU

9 Alayutripag 360°r




0Od8nyieg Aertovpyiag E}]

TL 1000 ACW

1 Alakontng on/off

2 'Evéelfn katdotaong pmatapiag
3 Yrmoboyr @OpTIONG HE KATIAKL

4 Eotiaon

5 Mnatapia pe Kamakt

6 Mayvrtng

7 Kahwdio @optiong USB

COMMISSIONING

HL 1000 ACW

Me to matnua Tou S1aKOmTN (1) APKETEC POPEC, N €VTaon Tou QwTOS aANAlel amd spot 100% o COB 100% og 50% o€ 25% Kal 0Tn
ouvéxela og "off"

‘Oco xapnAdtepn ival n pubuiouévn évtaon ewtodg, Tdoo HeyaAUTepN ival n SIApKELa TOU QWTOC.

Eav pia 6éon Tou S1aKOTTN MApapEivEL AUETARBANTN Yia TIEPLOC0OTEPO amd 5 SeutepOAemTa, MatwvTag Tov {ava petafaivel mavta
otnv katdaotaon "off".

To HL 1000 S106étet mpofoléa mou pmopei va pubuioTtei Eexwplota.

‘Evag yavt{og (4) emtpémnel Tnv avdptnon Tou mpooAéa. YITapxouv emiong HayviTeS (6) 0To Tiow Y€POG yia Tn OTEPEWON TOU
TIPOIOVTOC OE PAYVNTIKEG ETTIPAVELEC.

To HL 1000 ACW cuvodevetal amé évav Siaxutn 360° (9) wg aecoudp, o omoiog umopei va ouvdebei EePi1dwvovtag Tov SakTuAio
QWTIOPOU (8) yla va TTaPEXEL QWTIOUS PEYAANG TTEPLOXNAG.

TL 1000 ACW

Matriote 1o S1akOTTN (1) APKETEC POPEC YIa va ANNAEETE TNV €vTaon Tou wTOG amod 100% og 50% o€ 25% kat otn ouvéxela og "off".
‘Oo0 xapnAdTePN ival n puBUIoN TNG £VTACONC GWTOC, TOCO PEYAAUTEPN €ival n SIAPKELQ TOU QWTOC.

Eav pia 6éon Tou S1aKOTTN MapapEivel AUETARANTN yia TIEpLoooTEPO amd 5 SeutepdAemnta, matwvtag Tov Eava, Ba petafei mavta
oTtnv katdaotaon "off".

To TL 1000 ACW S1aBétel eotiaon (4) yia tn puBUIoN ¢ S1dxuong Tou QWTOG.

H Bdaon mepiéxel évav payvitn yla tn oTEPEWCN TOU PWTOC O€ HAYVNTIKEC ETTIPAVELEC.

‘ENAEI=H KATAXITAZIHIZ MMNATAPIAZ

H évbei€n kataotaong TnG prmatapiac (2) epgavifeTal autopata étav To mPoidv ival EVEPYOTTOINUEVO | POPTICUEVO.

Eav kat ot 4 Auyvieg LED gival avapupéveg, n yratapia gival mMAfpwe @opTIoPEVN.

Edv n umatapia eival oxedov ddela, o mpoBoléag avaBoofrivel 5 @opég kat n évdelén katdotaong pratapiag (2) avafoofrivel cUVEXWG.
31n ouvéxela, To Tpoidv Ba cuveyioel va avdfel yia Aiya Aemtd mipiv n mpootacia Babldg EkpOPTIoNG ATEVEPYOTIOLOEL TO PWG,.

Q®'OPTIZH THZ MMNATAP'IAZ

1. Ta va Slac@alioete T BENTIOTN AEITOUPYIA, CUVIOTOUE VA QOPTIOETE TANPWE TNV UImaTapia pia gopd Tnv mpwtn popd mou Ba
TN XPNOIUOTIOINOETE.

2. Humodoyn @oépTiong PpioKeTal KATW amd TO KATTAKL 0TO THoW HEPOC TNG AUXVIAC.

3. H évdein katdotaong ¢ prmatapiag (2) dgixvel Tnv katdotaon ¢oOpTIoNG TNG Umatapiag.

4, EQv n yrmatapia dev xpnolpomoleital yia HEYAAO XpovIKO Sidotnua, popTilete TNV urmatapia mepimou kABe 3 priveg yia va
e€aopalioete peydin Sudpkela (wrig TNG pmatapiag.

5. Metd ) @opTion, ppovTioTe va KAsioete Eavd Tnv umodoxn YOPTIONG LE TO TTWHA OTEYAVOTIOiNoNG.
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ANTIKATAZTAZH THZ MNATAPIAZ
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

MEA'TO EOAPMOIHI THXZ MNAPAAOXIHZ
HL 1000 ACW: ®w¢, diaxutng 360°, kahwdio popTiong USB
TL 1000 ACW: Ow¢, kaAwdio @dpTiong USB

C E AHAQXIH TYMMOPO®QXIHX EE
H 6Awon CUUUOPPWONG KATATIOETAL OTOV KATAOKEUAOTH.

ATAOEXZH ANNOBA'HTQN
AnoppiPTe TI NAEKTPIKEG CUCKEVEC E TPOTTO PIALKO TIPOG TO MEPIBAAAOV!
O1 NAEKTPIKEG CUCKEVEG BEV AVIIKOUV GTA OIKIAKA amoppippatal

mmm  2UHQWVA PE TNV eVpwTTAIKA 08nyia 2012/19/EE yia Ta anm6BAnTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £E0MTAIGHOU, Ot
XPNOIUOTIOINUEVEG NAEKTPIKEC OCUOKEVEC TTIPETTEL VA CUANEYOVTAL XWPLOTA KAl VA AVAKUKAWVOVTAL PE TPOTIO PIAIKO TTPOC TO
niepIBAAhov.
Mrmopeite va evnuepwOeite yia Tov Tpdmo amdppiPng TnG MAAAE 0ag CUCKEUNG ammd TNV TOTTIKN 0ag apxn.

Ot urrarapieg Kat ol emava@opTI{opeveG pratapisg S&v givat oikiakda anéfBAntal

Q¢ KaTavaAwTrG, EI0TE VOUIKA UTTOXPEWUEVOL VA ETOTPEPETE OAEC TIC UTTATAPIEG KAl TOUG CUCGOWPEUTEG O€ £va ONEio
OUN\OYG 0TO 8o / TIEPLOXH 0AG I} O€ KATACGTHAMATA AAVIKAG, £T0L WOTE VA UITOPoUV va anopplgpBoulv e @IAKS TTpog To
niepIBaov 1pdmo, Slagopetikd utdpyouv mbavoi kivouvol yla 1o epIBANov kal Tnv avBpwrivn uyeia.

MNa meploodtepeg MANPoYopieg, cuvioToUuE TN evdtnTta Service/FAQs otnv apxIkn pag oeAidba www.brennenstuhl.com
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@ Instrucdes de utilizacdo

Candeeiro de mao LED recarregavel HL 1000 ACW

Lanterna LED recarregavel TL 1000 ACW

Atencao: Leia atentamente estas instrucdes de utilizacdo antes de utilizar o produto.

Utilize sempre a versao mais recente. Pode encontra-las no nosso sitio Web.

INSTRUGOES DE SEGURANCA

Por favor, observe as instrucoes gerais de seguranca fornecidas com o produto, que também podem ser encontradas em

service.brennenstuhl.com

A fonte de luz ndo pode ser substituida; se perder a sua funcdo, toda a luminaria deve ser eliminada.

DADOS TECNICOS
Classe de protecao:

Classe de protecao/Resisténcia ao impacto:

Temperatura de funcionamento:
Temperatura de armazenamento:

i

IP54, 1K08
-10°Ca +40°C
-10°Ca +40°C

Tipo

HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

Tipo de bateria (bateria HB)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Conector de entrada de carregamento

USB C/ Carregamento sem fios

USB C/ Carregamento sem fios

Entrada de carregamento

5V/2A

5V/2A

Tempo de carregamento

USB C:3,0 h/Sem fios: 4,5 h

USB C:3,5 h/Sem fios: 6,0 h

Dimensdes

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Peso

0,405 kg

0,3 kg

Este produto é adequado para iluminagao interior e exterior.

PECAS DE FUNCIONAMENTO
HL 1000 ACW

1 Interruptor de ligar/desligar

2 Indicador do estado da bateria

3 Tomada de carregamento com tampa

4 Gancho rotativo

5 Bateria com tampa

6 Imanes

7 Cabo de carregamento USB
8 Anel de luz

9 Difusor de 360
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TL 1000 ACW

1 Sisse- ja valjalulitusliliti

2 Aku olekuindikaator

3 Laadimispesa koos kattekorgiga
4 Focagem

5 Bateria com tampa

6 imanes

7 USB-laadimiskaabel

COMISSIONAMENTO

HL 1000 ACW

Ao premir varias vezes o interrutor (1), a intensidade da luz passa de spot 100% para COB 100%, para 50%, para 25% e depois para "off".
Quanto mais baixa for a intensidade luminosa, maior sera a duracao da luz.

Se a posicao de um interrutor permanecer inalterada durante mais de 5 segundos, ao premi-lo de novo, muda sempre para o
estado "off".

O HL 1000 tem um projetor que pode ser ajustado individualmente.

Um gancho (4) permite pendurar a luz. Existem também imanes (6) na parte de tras para fixar o produto a superficies magnéticas.
A HL 1000 ACW é fornecida com um difusor de 360° (9) como acessério, que pode ser fixado desaparafusando o anel de luz (8)
para proporcionar uma iluminacdo de grande area.

TL 1000 ACW

Prima vdrias vezes o interrutor (1) para mudar a intensidade da luz de 100% para 50%, para 25% e depois para "off".

Quanto mais baixa for a intensidade luminosa, maior sera a duracao da luz.

Se a posicao de um interrutor permanecer inalterada durante mais de 5 segundos, ao premi-lo de novo, este passa sempre para o
estado "off".

OTL 1000 ACW tem um foco (4) para ajustar a difusdo da luz.

A base contém um iman para fixar a luz a superficies magnéticas.

ECRA DE ESTADO DA BATERIA

O indicador do estado da bateria (2) aparece automaticamente quando o produto é ligado ou carregado.

Se 0s 4 LEDs estiverem acesos, a bateria esta totalmente carregada.

Se a pilha estiver quase descarregada, o projetor pisca 5 vezes e o indicador do estado da pilha (2) pisca continuamente.

O produto continuard a acender-se durante alguns minutos antes de a protecao contra descargas profundas desligar a luz.

CARREGAR A BATERIA

1. Para garantir um funcionamento étimo, recomendamos que a bateria seja totalmente carregada uma vez na primeira utilizagao.

2. Atomada de carregamento esta localizada sob a tampa na parte de tras da luz.

3. Oindicador do estado da bateria (2) mostra o estado de carga da bateria.

4. Se a bateria nao for utilizada durante um longo periodo de tempo, recarregue-a aproximadamente de 3 em 3 meses para
garantir uma longa duracao da bateria.

5. Apds o carregamento, certifique-se de que fecha novamente a tomada de carregamento com a tampa de fecho.
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SUBSTITUIR A BATERIA
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

AMBITO DA ENTREGA
HL 1000 ACW: Luz, difusor de 360°, cabo de carregamento USB
TL 1000 ACW: Luz, cabo de carregamento USB

(3 DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE UE
A declaracdo de conformidade é depositada junto do fabricante.

ELIMINACAO DE RESIDUOS
Eliminar os aparelhos eléctricos de forma ecolégica!
Os aparelhos eléctricos nao devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico!
s D€ acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos,
os aparelhos eléctricos usados devem ser recolhidos separadamente e reciclados de forma ecoldgica.
Pode obter informagbes sobre como eliminar o seu aparelho antigo junto da sua autoridade local.

As pilhas e acumuladores nao devem ser deitados no lixo doméstico!

Como consumidor, é legalmente obrigado a entregar todas as pilhas e acumuladores num ponto de recolha na sua
comunidade/distrito urbano ou no comércio, para que possam ser eliminados de uma forma amiga do ambiente,
caso contrario existem possiveis riscos para o ambiente e a saide humana.

Para mais informagdes, recomendamos a seccao Servico/FAQs na nossa pdagina inicial www.brennenstuhl.com
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@ Kasutusjuhend

Laetav LED kdaelamp HL 1000 ACW
Laetav LED taskulamp TL 1000 ACW

Tahelepanu: Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt neid kasutusjuhiseid.

Kasutage alati uusimat versiooni. Need leiate meie veebisaidilt.

OHUTUSJUHISED

Palun jargige tootele lisatud lildisi ohutusjuhiseid, mis on leitavad ka veebilehelt service.brennenstuhl.com

Valgusallikat ei saa asendada; kui see kaotab oma funktsiooni, tuleb kogu valgusti havitada.

TEHNILISED ANDMED
Kaitseklass:
Kaitseklass/Loogikindlus:
Tootemperatuur:
Sailitustemperatuur:

i

IP54, IKO8

-10°C kuni +40°C
-10°C kuni +40°C

Tilip HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Aku tilp (HB akupakett) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Laadimise sisendliides

USB C / traadita laadimine

USB C / traadita laadimine

Laadimise sisend

5V/2A

5V/2A

Laadimisaeg USB C: 3,0 h /Juhtmevaba: 4,5 h USB C: 3,5 h / Juhtmevaba: 6,0 h
Moo6tmed 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Kaal 0,405 kg 0,3kg

See toode sobib nii sise- kui ka valisvalgustuseks.

KAITAMISOSAD

HL 1000 ACW

1 Sisse- ja valjalulituslliti

2 Aku olekuindikaator

3 Laadimispesa koos kattekorgiga
4 Poratav konks

5 Aku koos korgiga

6 Magnet

7 USB-laadimiskaabel

8 Valgusréongas
9 360° hajuti
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TL 1000 ACW

1 Sisse- ja valjalulitusliliti

2 Aku olekuindikaator

3 Laadimispesa koos kattekorgiga
4 Fookus

5 Aku koos korgiga

6 Magnet

7 USB laadimiskaabel

KOMMITSEERIMINE

HL 1000 ACW

Vajutades lulitit (1) mitu korda, lilitatakse valguse intensiivsus punktist 100% kuni COB 100% kuni 50% kuni 25% ja seejarel "valja".
Mida vadiksema valgustugevusega on seatud, seda pikem on valguse kestus.

Kui liliti asend plsib muutumatuna kauem kui 5 sekundit, lilitub selle uuesti vajutamine alati olekusse "valja".

HL 1000-1 on individuaalselt reguleeritav kohtvalgusti.

Konks (4) véimaldab valgustit iiles riputada. Tagakiiljel on ka magnetid (6), et toode saaks kinnitada magnetiliste pindade kiilge.
HL 1000 ACW on varustatud 360° hajutiga (9), mida saab kinnitada valgusrénga (8) lahti kruvides, et tagada laiaulatuslik valgustus.
TL 1000 ACW

Vajutage lilitit (1) mitu korda, et lilitada valguse intensiivsus 100%-It 50%-le 25%-le ja seejarel "valja"

Mida vaiksem on valgustugevuse seadistus, seda pikem on valguse kestus.

Kui llliti asend pisib muutumatuna kauem kui 5 sekundit, lUlitub see uuesti vajutades alati olekusse "valja".

TL 1000 ACW-I on fookus (4) valguse hajutamise reguleerimiseks.

Alus sisaldab magnetit, et kinnitada valgusti magnetiliste pindade kiilge.

AKU OLEKU NAIDIK

Aku oleku indikaator (2) ilmub automaatselt, kui toode on sisse lilitatud voi laetud.

Kui koik 4 valgusdioodi pdlevad, on aku taielikult laetud.

Kui aku on peaaegu tiihi, vilgub valgusfoor 5 korda ja aku olekuindikaator (2) vilgub pidevalt.

Seejarel jatkab toode valgustamist veel méne minuti jooksul, enne kui stigavlaadimiskaitse ltlitab valguse vilja.

AKU LAADIMINE

. Optimaalse toimimise tagamiseks soovitame aku esimesel kasutuskorral tdielikult laadida.

2. Laadimispesa asub tule tagakiiljel oleva korgi all.

3. Aku olekuindikaator (2) naitab aku laadimisolekut.

4. Kui akut ei kasutata pikema aja jooksul, laadige seda umbes iga 3 kuu tagant, et tagada aku pikk kasutusiga.
5. Parast laadimist sulgege kindlasti laadimispesa uuesti tihenduskorgiga.

—_
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AKU VALJAVAHETAMINE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

TARNE ULATUS
HL 1000 ACW: Valgusti, 360° hajuti, USB laadimiskaabel
TL 1000 ACW: Valgusti, USB-laadimiskaabel

C E ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON
Vastavusdeklaratsioon on esitatud tootja juures.

JAATMETE KORVALDAMINE
Havitage elektriseadmed keskkonnasobralikult!
Elektriseadmeid ei tohi hdvitada koos olmejdaatmetega!l
mmm Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta tuleb kasutatud elektriseadmed
eraldi koguda ja keskkonnasébralikult ringlusse votta.
Kuidas oma vana seadet ara visata, saate teada oma kohalikust omavalitsusest.

Patareid ja laetavad patareid ei ole olmepriigi!

Tarbijana on teil seaduslikult kohustus tagastada koik patareid ja akud oma valla / linnaosa kogumispunkti voi
jaemiiligipoodidesse, et neid saaks keskkonnasébralikul viisil utiliseerida, vastasel juhul on potentsiaalsed ohud
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Lisateabe saamiseks soovitame vaadata meie kodulehe www.brennenstuhl.com jaotist Service/FAQs (Teenused/Kisimused)
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@ Navod na obsluhu
Nabijatelna LED ru¢na lampa HL 1000 ACW
Nabijatelna LED baterka TL 1000 ACW

Upozornenie: Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie.
Vzdy pouzivajte najnovsiu verziu. Najdete ich na nasej webovej stranke.

BEZPECNOSTNE POKYNY
Dodrziavajte vSeobecné bezpecnostné pokyny prilozené k vyrobku, ktoré najdete aj na stranke service.brennenstuhl.com

Svetelny zdroj sa nedéd vymenit; ak strati svoju funkciu, celé svietidlo sa musi zlikvidovat.

TECHNICKE UDAJE
Trieda ochrany: M

Trieda ochrany/odolnost proti narazu: IP54, 1KO8
Prevadzkova teplota: -10°C az +40°C
Teplota skladovania: -10°C az +40°C
Typ HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Typ batérie (batéria HB) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Vstupny konektor nabijania USB C/ bezdrétové nabijanie USB C/ bezdrétové nabijanie
Nabijaci vstup 5V/2A 5V/2A
Cas nabijania USB C: 3,0 h / Bezdrotové pripojenie: 4,5h  USB C: 3,5 h / Bezdrétové pripojenie: 6,0 h
Rozmery 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Hmotnost 0,405 kg 0,3kg

Tento vyrobok je vhodny na osvetlenie v interiéri aj exteriéri.

PREVADZKOVE CASTI
HL 1000 ACW

1 Vypinac

2 Indikator stavu batérie

3 Nabijacia zasuvka s krytom
4 Otocny hak

5 Batéria s krytom

6 Magnet

7 Nabijaci kdbel USB

8 Svetelny krazok

9 360° difuzor
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TL 1000 ACW

1 Vypinac

2 Indikator stavu batérie

3 Nabijacia zasuvka s krytom
4 Zaostrenie

5 Batéria s krytkou

6 Magnet

7 Nabijaci kdbel USB

COMMISSIONING

HL 1000 ACW

Niekolkonasobnym stla¢enim spinaca (1) sa intenzita svetla prepina z bodového 100 % na COB 100 %, z 50 % na 25 % a potom na
"vypnuté".

Cim nizsi svetelny vykon je nastaveny, tym dlhsie trva svietenie.

Ak poloha prepinaca zostane nezmenena dlhsie ako 5 sekund, jeho opatovnym stlacenim sa vzdy prepne do stavu "vypnuté".

HL 1000 ma reflektor, ktory sa da individudlne nastavit.

Hacik (4) umoznuje zavesenie svetla. Na zadnej strane sa nachadzaju aj magnety (6) na pripevnenie vyrobku na magnetické povrchy.
Model HL 1000 ACW sa dodava s 360° difizorom (9) ako prislusenstvom, ktory mozno nasadit odskrutkovanim svetelného kruzku
(8) a zabezpecit tak velkoplosné osvetlenie.

TL 1000 ACW

Stla¢enim spinaca (1) niekolkokrét prepnite intenzitu svetla zo 100 % na 50 % az 25 % a potom na "vypnuté".

Cim niZsie je nastavenie intenzity svetla, tym dlhsie trva svietenie.

Ak zostane poloha prepina¢a nezmenena dlhsie ako 5 sekund, jeho opdtovnym stlacenim sa vzdy prepne do stavu "vypnuté".
Model TL 1000 ACW ma zaostrenie (4) na nastavenie rozptylu svetla.

Zékladna obsahuje magnet na pripevnenie svetla k magnetickym povrchom.

ZOBRAZENIE STAVU BATERIE

Indikator stavu batérie (2) sa zobrazi automaticky po zapnuti alebo nabiti vyrobku.

Ak svietia vietky 4 kontrolky, batéria je plne nabita.

Ak je batéria takmer vybitd, reflektor 5-kréat zablikd a indikéator stavu batérie (2) blika nepretrzite.
Vyrobok potom bude svietit este niekolko minut, nez ochrana proti hlbokému vybitiu svetlo vypne.

NABIJANIE BATERIE

. Na zabezpecenie optimélnej funkcie odporicame batériu pri prvom pouZziti raz Uplne nabit.

. Nabijacia zasuvka sa nachadza pod krytom na zadnej strane svetla.

. Indikator stavu batérie (2) zobrazuje stav nabitia batérie.

. Ak sa batéria dlhsie nepouziva, nabijajte ju priblizne kazdé 3 mesiace, aby ste zabezpeili dlhu zivotnost batérie.
. Po nabiti nezabudnite nabijaciu zasuvku opat uzavriet tesniacim vieckom.

ubh WN =
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VYMENA BATERIE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

G

ROZSAH DODAVKY
HL 1000 ACW: Svetlo, 360° difuzor, nabijaci kabel USB
TL 1000 ACW: Svetlo, nabijaci kdbel USB

C E VYHLASENIE O ZHODE EU
Vyhlasenie o zhode je uloZené u vyrobcu.

LIKVIDACIA ODPADU
Elektrické spotrebice likvidujte sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu!
Elektrické spotrebice nepatria do domového odpadu!
mmm V SUlade s eur6pskou smernicou 2012/1 9/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni sa pouzité elektrické
spotrebice musia zbierat oddelene a recyklovat spdsobom Setrnym k zivotnému prostrediu.
Informacie o tom, ako zlikvidovat stary spotrebic, ziskate na miestnom trade.

Batérie a nabijatelné batérie nie st domovym odpadom!

Ako spotrebitel ste zo zakona povinni vratit vSetky batérie a akumulatory na zberné miesto vo vasej obci / okrese alebo v
maloobchodnych predajniach, aby sa dali zlikvidovat environmentélne vhodnym spésobom, v opa¢nom pripade existuju
potencidlne rizika pre zivotné prostredie a [udské zdravie.

Dalsie informéacie najdete v sekcii Servis/otazky na nadej domovskej stranke www.brennenstuhl.com
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@ Navodila za uporabo
Akumulatorska ro¢na svetilka LED HL 1000 ACW
Akumulatorska svetilka LED TL 1000 ACW

Pozor: Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta navodila za uporabo.
Vedno uporabljajte najnovejso razli¢ico. Najdete jih na nasem spletnem mestu.

VARNOSTNA NAVODILA

Upostevajte sploSna varnostna navodila, prilozena izdelku, ki jih najdete tudi na spletni strani service.brennenstuhl.com

Svetlobnega vira ni mogoce zamenjati; Ce izgubi svojo funkcijo, je treba celotno svetilko odstraniti.

TEHNICNI PODATKI
Zascitni razred: 11l
Zascitni razred/Odpornost proti udarcem:  IP54, IK08

Delovna temperatura: -10°C do +40°C
Temperatura skladis¢enja: -10°C do +40°C
Tip HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Vrsta baterije (paket baterij HB) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Vhodni priklju¢ek za polnjenje USB C/ brezzi¢no polnjenje USB C/ brezzi¢no polnjenje
Vhod za polnjenje 5V/2A 5V/2A
Cas polnjenja USB C: 3,0 h / Brezzi¢no: 4,5 h USB C: 3,5 h / Brezzi¢no: 6,0 h
Dimenzije 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Teza 0,405 kg 0,3 kg

Ta izdelek je primeren za notranjo in zunanjo razsvetljavo.

DELOVNI DELI

HL 1000 ACW

1 Stikalo za vklop/izklop
2 Indikator stanja baterije
3 Vti¢nica za polnjenje s pokrovc¢kom
4 Vrtljiv kavelj

5 Baterija s pokrov¢kom
6 Magnet

7 Polnilni kabel USB

8 Svetlobni obro¢

9 Razprsilec 360°
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TL 1000 ACW

1 Stikalo za vklop/izklop

2 Indikator stanja baterije

3 Vti¢nica za polnjenje s pokrovckom
4 Ostrenje

5 Baterija s pokrov¢kom

6 Magnet

7 Polnilni kabel USB

KOMISIONIRANJE

HL 1000 ACW

Z veckratnim pritiskom na stikalo (1) se jakost svetlobe preklopi iz to¢kovne 100 % na COB 100 % na 50 % na 25 %

in nato na "izklop".

NiZja kot je nastavljena moc¢ svetlobe, daljse je trajanje svetlobe.

Ce polozaj stikala ostane nespremenjen dlje kot 5 sekund, se s ponovnim pritiskom vedno preklopi v stanje "izklopljeno".
HL 1000 ima reflektor, ki ga je mogoce individualno nastaviti.

Kljuka (4) omogoca obesanje luci. Na zadniji strani so tudi magneti (6) za pritrditev izdelka na magnetne povrsine.

HL 1000 ACW je kot dodatna oprema prilozen 360° difuzor (9), ki ga lahko pritrdite tako, da odvijete svetlobni obroc (8),
da zagotovite osvetlitev velikega obmogja.

TL 1000 ACW

Veckrat pritisnite stikalo (1), da preklopite intenzivnost svetlobe s 100 % na 50 % na 25 % in nato na "izklop".

Nizja kot je nastavitev jakosti svetlobe, dalje je trajanje svetlobe.

Ce polozaj stikala ostane nespremenjen dlje kot 5 sekund, ga s ponovnim pritiskom vedno preklopite v stanje "izklopljeno".
TL 1000 ACW ima fokus (4) za nastavitev razprsitve svetlobe.

Podstavek vsebuje magnet za pritrditev lu¢i na magnetne povrsine.

PRIKAZ STANJA BATERIJE

Indikator stanja baterije (2) se samodejno prikaze, ko je izdelek vklopljen ali napolnjen.

Ce svetijo vse 4 diode, je baterija popolnoma napolnjena.

Ce je baterija skoraj prazna, lu¢ka petkrat utripa, indikator stanja baterije (2) pa neprekinjeno utripa.
Izdelek bo nato svetil Se nekaj minut, preden zas¢ita pred globokim praznjenjem izklopi lu¢ko.

POLNJENJE BATERIJE

. Za zagotovitev optimalnega delovanja priporo¢amo, da baterijo ob prvi uporabi enkrat popolnoma napolnite.

. Polnilna vti¢nica se nahaja pod pokrovékom na zadniji strani luci.

. Indikator stanja baterije (2) prikazuje stanje napolnjenosti baterije.

. Ce baterije dlje ¢asa ne uporabljate, jo napolnite priblizno vsake 3 mesece, da zagotovite dolgo Zivljenjsko dobo baterije.
. Po polnjenju polnilno vti¢nico ponovno zaprite s tesnilnim pokrovékom.

u b WN =
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ZAMENJAVA BATERIJE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

OBSEG DOSTAVE
HL 1000 ACW: lu¢, 360° difuzor, polnilni kabel USB
TL 1000 ACW: lu¢, polnilni kabel USB

C € IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti je shranjena pri proizvajalcu.

ODSTRANJEVANJE ODPADKOV
Elektri¢ne naprave odstranite na okolju prijazen nacin!
Elektri¢nih naprav ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki!
= V skladu z Evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi je treba izrabljene elektri¢ne naprave
zbirati lo¢eno in jih reciklirati na okolju prijazen nacin.
Kako odstraniti star aparat, lahko izveste pri lokalnih oblasteh.

Baterije in polnilne baterije niso gospodinjski odpadki!

Kot potrosnik ste zakonsko dolZni vse baterije in akumulatorje predati na zbirno mesto v svoji ob¢ini / okrozju ali v
trgovinah, tako da jih je mogoce odlagati na okolju prijazen nacin, sicer lahko pride do morebitnih tveganj za okolje in
zdravje ljudi.

Za dodatne informacije vam priporo¢amo razdelek Storitve/zahtevki na nasi domaci strani www.brennenstuhl.com
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@ Naudojimo instrukcijos

Jkraunama LED rankiné lempa HL 1000 ACW
Jkraunamas LED zibintuvélis TL 1000 ACW

Démesio: prie$ naudodami gaminj atidziai perskaitykite $ig naudojimo instrukcija.

Visada naudokite naujausia versija. Jas galite rasti masy svetainéje.

SAUGOS INSTRUKCILJOS

Laikykités prie gaminio pridéty bendryjy saugos instrukcijy, kurias taip pat rasite adresu service.brennenstuhl.com

Sviesos 3altinio pakeisti negalima; jei jis praranda savo funkcija, visas $viestuvas turi bati sunaikintas.

TECHNINIAI DUOMENYS

Apsaugos klasé:

Apsaugos klasé / Atsparumas smugiams:
Darbiné temperatdra:

Laikymo temperatdra:

i

IP54, IKO8
-10°C iki +40°C
-10°C iki +40°C

Tipas HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Akumuliatoriaus tipas (HB akumuliatorius) 1x 18650 Li-lon/ 3,7V /2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Jkrovimo jvesties jungtis USB C/ belaidis jkrovimas USB C/ belaidis jkrovimas
Jkrovimo jvestis 5V/2A 5V/2A

Jkrovimo laikas

USB C: 3,0 h / belaidis ry3ys: 4,5 h

USB C: 3,5 h/ belaidis ry3ys: 6,0 h

Matmenys

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Svoris

0,405 kg

0,3 kg

Sis gaminys tinka vidaus ir lauko ap3vietimui.

DARBINES DALYS

HL 1000 ACW

1 Jjungimo / iSjungimo jungiklis
2 Akumuliatoriaus busenos indikatorius
3 Jkrovimo lizdas su dangteliu
4 Pasukamas kablys

5 Akumuliatorius su dangteliu
6 Magnetas

7 USB jkrovimo laidas

8 Sviesos Ziedas

9 360° difuzorius
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TL 1000 ACW

1 Jjungimo / iSjungimo jungiklis

2 Akumuliatoriaus busenos indikatorius
3 Jkrovimo lizdas su dangteliu

4 Fokusavimas

5 Baterija su dangteliu

6 Magnetas

7 USB jkrovimo laidas

KOMISIJA

HL 1000 ACW

Keleta karty paspaudus jungiklj (1), Sviesos intensyvumas perjungiamas i taskinio 100 % j COB 100 %, i$ 50 % j 25 % ir tada
Kuo mazesnis Sviesos stiprumas nustatytas, tuo ilgesné 3viesos trukmé.

Jei jungiklio padétis islieka nepakeista ilgiau nei 5 sekundes, paspaudus jj dar kartg, visada pereinama j buseng "isjungta".

HL 1000 turi individualiai reguliuojama prozektoriy. Sviestuva galima pakabinti ant kabliuko (4). Galinéje puséje taip pat yra
magnetai (6), kuriais galima pritvirtinti gaminj prie magnetiniy pavirsiy.

Prie HL 1000 ACW pridedamas 360° difuzorius (9), kurj galima pritvirtinti atsukus Sviesos Ziedg (8), kad baty galima apsviesti didelj plota.
TL 1000 ACW

Keleta karty paspauskite jungiklj (1), kad pakeistuméte Sviesos intensyvuma nuo 100 % iki 50 %, nuo 50 % iki 25 % ir tada j "iSjungta”.
Kuo mazesnis Sviesos stiprumo nustatymas, tuo ilgesné Sviesos trukme.

Jei jungiklio padétis islieka nepakeista ilgiau nei 5 sekundes, paspaudus jj dar karta, jis visada persijungia j bdseng "iSjungta”.

TL 1000 ACW turi fokusa (4), skirta Sviesos sklaidai reguliuoti.

Pagrindas turi magneta, kuriuo Sviesg galima pritvirtinti prie magnetiniy pavirsiy.

iSjungta”

AKUMULIATORIAUS BUSENOS RODINYS

Akumuliatoriaus busenos indikatorius (2) pasirodo automatiskai, kai gaminys jjungiamas arba jkraunamas.

Jei dega visi 4 indikatoriai, akumuliatorius yra visiskai jkrautas.

Jei akumuliatorius beveik iSsikroves, prozektorius mirksi 5 kartus, o akumuliatoriaus basenos indikatorius (2) mirksi nuolat.
Tuomet gaminys Sviecia dar kelias minutes, kol apsauga nuo gilaus issikrovimo isjungia lempute.

AKUMULIATORIAUS |JKROVIMAS

1. Kad uztikrintuméte optimaly veikima, rekomenduojame visiskai jkrauti akumuliatoriy viena karta, kai jj naudosite pirma karta.
2. |krovimo lizdas yra po dangteliu galinéje lemputés dalyje.

3. Akumuliatoriaus basenos indikatorius (2) rodo akumuliatoriaus jkrovos blsena.

4. Jei akumuliatorius nenaudojamas ilgesnj laika, jkraukite jj mazdaug kas 3 ménesius, kad akumuliatorius veikty ilgai.

5. Po jkrovimo batinai dar karta uzdarykite jkrovimo lizdg sandarinimo dangteliu.
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AKUMULIATORIAUS KEITIMAS
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

PRISTATYMO APIMTIS
HL 1000 ACW: Sviesa, 360° difuzorius, USB jkrovimo laidas
TL 1000 ACW: Sviesa, USB jkrovimo laidas

C E ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
Atitikties deklaracija deponuojama pas gamintoja.

ATLIEKY SALINIMAS
ISmeskite elektros prietaisus aplinkai nekenksmingu badu!
Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis!
mmmm P29al Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky naudoti elektros prietaisai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
Kaip atsikratyti seno prietaiso, galite suzinoti vietos valdzios institucijoje.

Baterijos ir jkraunamos baterijos néra buitinés atliekos!

Js, kaip vartotojas, esate teisiskai jpareigotas atiduoti visas baterijas ir akumuliatorius j surinkimo punktg savo
savivaldybéje / rajone ar parduotuvése, kad juos baty galima utilizuoti ekologiskai, nes kitaip gali kilti pavojus aplinkai ir
Zmoniy sveikatai.

Norédami gauti daugiau informacijos, rekomenduojame apsilankyti misy pagrindinio puslapio www.brennenstuhl.com skiltyje
,Paslaugos / klausimai”
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@ Lietosanas instrukcija

Uzladejama LED rokas lampa HL 1000 ACW
Uzladéjams LED lukturitis TL 1000 ACW

Uzmanibu: Pirms produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet lietosanas instrukciju.
Vienmér izmantojiet jaunako versiju. Tas var atrast masu timekla vietné.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Ladzu, ieverojiet izstradajumam pievienotos visparigos drosibas noradijumus, kas atrodami ari vietné

service.brennenstuhl.com

Gaismas avotu nevar nomainit; ja tas zaudé savu funkciju, jalikvidé viss gaismeklis.

TEHNISKIE DATI
Aizsardzibas klase:

Aizsardzibas klase/izturiba pret triecieniem:

Darba temperatdra:
Uzglabasanas temperatira:

i

IP54, 1K08

-10°C lidz +40°C
-10°C lidz +40°C

Tips HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Akumulatora tips (HB akumulators) 1x 18650 Li-lon /3,7 V/ 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V /2.500 mAh
Uzlades ieejas savienotajs USB C/ bezvadu uzlade USB C/ bezvadu uzlade

Uzlades ieeja 5V/2A 5V/2A

Uzlades laiks USB C:3,0 h/ bezvadu: 4,5 h USB C: 3,5 h/ bezvadu: 6,0 h
Izmeri 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Svars 0,405 kg 0,3 kg

Sis izstradajums ir piemérots iek$telpu un ara apgaismojumam.

DARBA DALAS

HL 1000 ACW

1 leslégSanas/izslegsanas sledzis
2 Akumulatora stavokla indikators
3 Uzlades ligzda ar vacinu

4 Rotéjoss akis

5 Akumulators ar vacinu

6 Magnéts

7 USB uzlades kabelis

8 Gaismas gredzens

9 360° difuzors
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TL 1000 ACW

1 leslegsanas/izslégsanas slédzis
2 Akumulatora stavokla indikators
3 Uzlades ligzda ar vacinu

4 Fokuss

5 Akumulators ar vacinu

6 Magnéts

7 USB uzlades kabelis

KOMISIJAS

HL 1000 ACW

Vairakas reizes nospiezot slédzi (1), gaismas intensitate tiek parslégta no punktveida 100% uz COB 100% uz 50% uz 25% un péc
tam uz "izslégts".

Jo mazaka gaismas intensitate ir iestatita, jo ilgaks ir gaismas ilgums.

Ja slédza pozicija paliek nemainiga ilgak par 5 sekundéem, atkartota ta nospiesana vienmer parslédzas uz stavokli "izslégts".

HL 1000 ir individuali requléjams prozektors.

Ar aki (4) gaismu var piekarinat. Aizmuguré ir ari magnéti (6), lai izstradajumu piestiprinatu pie magnétiskam virsmam.

HL 1000 ACW komplekta ka piederums ir 360° difuzors (9), ko var piestiprinat, atskrivéjot gaismas gredzenu (8), lai nodrosinatu
liela laukuma apgaismojumu.

TL 1000 ACW

Vairakas reizes nospiediet slédzi (1), lai parslégtu gaismas intensitati no 100% uz 50%, 50% uz 25% un péc tam uz "izslégts".

Jo zemaks gaismas intensitates iestatijums, jo ilgaks gaismas ilgums.

Ja slédza pozicija paliek nemainiga ilgak par 5 sekundéem, atkartota ta nospiesana vienmér parslédz to uz "izslégts" stavokli.

TL 1000 ACW ir fokuss (4) gaismas izkliedes regulésanai.

Pamatné ir magnéts, lai gaismu piestiprinatu pie magnétiskam virsmam.

AKUMULATORA STAVOKLA DISPLEJS

Akumulatora stavokla indikators (2) paradas automatiski, kad izstradajums ir ieslégts vai uzladéts.

Ja deg visi 4 indikatori, akumulators ir pilniba uzladéts.

Ja akumulators ir gandriz izladéjies, prozektors mirgo 5 reizes un akumulatora stavokla indikators (2) mirgo nepartraukti.
Péc tam izstradajums turpina degt dazas minuates, pirms aizsardziba pret dzilu izladi izslédz gaismu.

AKUMULATORA UZLADE

1. Lai nodrosinatu optimalu darbibu, iesakam akumulatoru pilniba uzladét vienu reizi, kad to lietojat pirmo reizi.

2. Uzlades ligzda atrodas zem vacina gaismas ierices aizmuguré.

3. Akumulatora stavok|a indikators (2) parada akumulatora uzlades stavokli.

4. Ja akumulators netiek lietots ilgaku laiku, uzladéjiet to aptuveni reizi 3 méenesos, lai nodrosinatu ilgu akumulatora darbibas laiku.
5. Péc uzlades uzlades ligzdu noteikti vélreiz aizveriet ar blivéjoSo vacinu.
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AKUMULATORA NOMAINA
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

PIEGADES APJOMS
HL 1000 ACW: Gaisma, 360° difuzors, USB uzlades kabelis
TL 1000 ACW: Gaisma, USB uzlades kabelis

C E ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Atbilstibas deklaracija ir deponéta pie razotaja.

ATKRITUMU IZNICINASANA
Izmetiet elektroierices videi draudziga veida!
Elektriskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem!
mmm S35kana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem nolietotas elektroierices ir
jasavac atseviski un japarstrada videi draudziga veida.
Informaciju par to, ka atbrivoties no vecas ierices, varat iegit vietéja pasvaldiba.
Baterijas un uzladéjamas baterijas nav sadzives atkritumi!
Jums ka patérétajam ir juridiskas saistibas atgriezt visas baterijas un akumulatorus savaksanas vieta jisu pasvaldiba /

rajona vai mazumtirdzniecibas veikalos, lai tos varétu utilizét videi draudziga veida, pretéja gadijuma pastav potencials risks
videi un cilvéku veselibai.

Lai iegutu plasaku informaciju, iesakam izmantot misu majaslapas www.brennenstuhl.com sadalu Pakalpojums/jautajumi
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@ Priru¢nik zarad

Baterijska LED rucna svjetiljka HL 1000 ACW
Baterijska LED svjetiljka TL 1000 ACW

Opasnost: Prije uporabe proizvoda paZljivo procitajte ove upute za uporabu.
Uvijek koristite najnoviju verziju. MozZete ih pronaci na nasoj web stranici.

SIGURNOSNE UPUTE

Obratite paznju na opce sigurnosne upute priloZzene uz proizvod, a koje se takoder mogu pronaci na service.brennstuhl.com

Izvor svjetla se ne moze zamijeniti; Ako izgubi svoju funkciju, cijelu lampu treba zbrinuti.

TEHNICKI PODACI
Klasa zastite:

Klasa zastite/Otpornost na udarce: IP54, KO8
Radna temperatura: -10°C do +40°C
Temperatura skladistenja: -10°C do +40°C
Tip HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Vrsta baterije (HB baterija)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Ulazni prikljucak za punjenje

USB C/Wireless Charging

USB C/Wireless Charging

Ulaz za punjenje

5V/2A

5V/2A

Vrijeme punjenja

USB C: 3,0 h /Wireless: 4,5 h

USB C: 3,5 h/Wireless: 6,0 h

Masa

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Tezina

0,405 kg

0,3 kg

Ovaj proizvod je prikladan za unutarnju i vanjsku rasvjetu.

KONTROLE
HL 1000 ACW

1 Prekidac za ukljucivanje/Iskljucivanje

2 lindikator statusa baterije
3 Uti¢nica za punjenje s poklopcem
4 Rotirajuce kuke

5 Baterija s poklopcem za zaklju¢avanje

6 Magneta
7 USB kabela za punjenje
8 Svjetlosni prsten

9 360° difuzor
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TL 1000 ACW

1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
2 Indikator statusa baterije

3 Uti¢nica za punjenje s poklopcem

4 Fokus

5 Baterija s poklopcem za zaklju¢avanje
6 Magneta

7 USB kabela za punjenje

MONTAZA

HL 1000 ACW

Visestrukim pritiskom na prekidac (1) intenzitet svjetla se prebacuje sa spot 100% na COB 100% na 50% do 25% i zatim na "isklju¢eno".
Sto je ja¢ina svjetla niza, trajanje osvjetljenja je duze.

Ako polozaj prekidaca ostane nepromijenjen dulje od 5 sekundi, ponovni pritisak uvijek rezultira stanjem "isklju¢eno".

HL 1000 ima reflektor koji se moze individualno podesavati.

Kuka (4) omogucuje vam da objesite svjetiljku. Na poledini se nalaze i magneti (6) za pri¢vricivanje proizvoda na magnetske povrsine.
HL 1000 ACW ima difuzor od 360° (9) kao dodatak, koji se moze pric¢vrstiti odvrtanjem svjetlosnog prstena (8) kako bi se osigurala

rasvjeta velike povrsine.

TL 1000 ACW

Visestrukim pritiskom na prekidac (1) jacina svjetla se prebacuje sa 100% na 50% na 25% i zatim na "isklju¢eno".

Sto je jacina svjetla niza, trajanje osvjetljenja je duze.

Ako polozaj prekidaca ostane nepromijenjen dulje od 5 sekundi, ponovni pritisak uvijek rezultira stanjem "isklju¢eno".

TL 1000 ACW ima fokus (4) za podesavanje distribucije svjetla.

Baza sadrzi magnet za pri¢vrscéivanje svjetiljke na magnetske povrsine.

INDIKATOR STANJA BATERIJE

Indikator statusa baterije (2) automatski se pojavljuje kada je proizvod ukljucen ili napunjen.

Ako sve 4 LED diode svijetle, baterija je potpuno napunjena.

Ako je baterija gotovo prazna, reflektor zatrepce 5 puta, a indikator stanja baterije (2) treperi neprekidno.
Proizvod ce zatim nastaviti svijetliti nekoliko minuta prije nego Sto zastita od dubokog praznjenja iskljuci svjetlo.

PUNJENJE BATERIJE

1. Kako biste osigurali optimalnu funkcionalnost, preporuc¢ujemo da bateriju jednom potpuno napunite prije prve uporabe.
2. Uti¢nica za punjenje nalazi se ispod poklopca na straznjoj strani svjetla.

3. Status napunjenosti baterije moze se ocitati pomocu zaslona statusa baterije (2).

4. Kada se ne koristi dulje vrijeme, punite bateriju otprilike svaka 3 mjeseca kako biste osigurali dug vijek trajanja baterije.
5. Nakon punjenja, obavezno ponovno zatvorite uti¢nicu za punjenje cepom.
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ZAMJENA BATERIJE
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

OPSEG ISPORUKE
HL 1000 ACW: Svjetlo, difuzor 360°, USB kabel za punjenje
TL 1000 ACW: Svjetlo, USB kabel za punjenje

C € EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
EU izjava o sukladnosti pohranjuje se kod proizvodaca.

RASPOLAGANJE

ﬂ Elektri¢ne uredaje zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin!
Elektri¢ni uredaji ne spadaju u ku¢ni otpad!

mmmm Prema europskoj Direktivi 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, iskoristena elektri¢cna oprema mora se
skupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
O moguc¢nostima zbrinjavanja starog uredaja mozete se informirati u mjesnoj ili gradskoj upravi.

Baterije i punjive baterije nisu kucni otpad!

Kao potrosac, zakonski ste obvezni predati sve baterije i akumulatore na sabirno mjesto u svojoj zajednici/okrugu ili
prodavacu kako bi se mogli zbrinuti na ekoloski prihvatljiv na¢in, u suprotnom postoje moguci rizici za okolis i ljudsko
zdravlje.

Za daljnje informacije preporucujemo odjeljak Servis/ FAQ na nasoj pocetnoj stranici www.brennstuhl.com




@ Instructiuni de utilizare
Lampa de mana cu LED reincarcabila HL 1000 ACW

Lanterna LED reincarcabila TL 1000 ACW

Atentie: Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare inainte de a utiliza produsul.

Utilizati intotdeauna cea mai recenta versiune. Le puteti gasi pe site-ul nostru web.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Va rugam sa respectati instructiunile generale de siguranta anexate produsului, care pot fi gasite si la

service.brennenstuhl.com

Sursa de lumina nu poate fi inlocuita; daca aceasta isi pierde functia, intregul corp de iluminat trebuie eliminat.

DATE TEHNICE

Clasa de protectie:

Clasa de protectie/Rezistenta la impact:
Temperatura de functionare:
Temperatura de depozitare:

M

IP54, 1IKO8

-10°C pana la +40°C
-10°C pana la +40°C

Tip

HL 1000 ACW

TL 1000 ACW

Tipul bateriei (pachet de baterii HB)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

Conector de intrare pentru incarcare

USB C / Incarcare fara fir

USB C / Incércare fara fir

Intrare de incarcare

5V/2A

5V/2A

Timp de incdrcare

USBC:3.0h/Farafir:4.5h

USBC:3,5h/Farafir:6,0 h

Dimensiuni

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Greutate

0,405 kg

0,3 kg

Acest produs este potrivit pentru iluminat interior si exterior.

PARTI DE FUNCTIONARE

HL 1000 ACW

1 Comutator pornire/oprire

2 Indicator de stare a bateriei

3 Priza de incdrcare cu capac de protectie
4 Carlig rotativ

5 Baterie cu capac

6 Magnet

7 Cablu de incdrcare USB

8 Inel luminos
9 Difuzor 360°
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TL 1000 ACW

1 Comutator pornire/oprire

2 Indicator de stare a bateriei

3 Priza de incdrcare cu capac de protectie
4 Focalizare

5 Baterie cu capac

6 Magnet

7 Cablu de incércare USB

PUNERE iN FUNCTIUNE

HL 1000 ACW

Prin apdsarea de mai multe ori a comutatorului (1), intensitatea luminii este comutata de la spot 100% la COB 100% la 50% la 25%
si apoi la "oprit".

Cu cat este setata o intensitate luminoasa mai mica, cu atat durata de iluminare este mai mare.

Daca o pozitie a comutatorului rdmane neschimbata pentru mai mult de 5 secunde, apasandu-l din nou se trece intotdeauna la
starea "oprit".

HL 1000 are un proiector care poate fi reglat individual.

Un carlig (4) permite agdtarea luminii. Exista, de asemenea, magneti (6) pe spate pentru a fixa produsul pe suprafete magnetice.
HL 1000 ACW vine cu un difuzor de 360° (9) ca accesoriu, care poate fi atasat prin desurubarea inelului de lumina (8) pentru a
asigura iluminarea unei zone mari.

TL 1000 ACW

Apasati comutatorul (1) de mai multe ori pentru a comuta intensitatea luminii de la 100% la 50% la 25% si apoi la "oprit"

Cu cét setarea intensitatii luminoase este mai mica, cu atat durata de iluminare este mai mare.

Daca o pozitie a comutatorului rdmane neschimbata pentru mai mult de 5 secunde, apdasarea acestuia din nou il va comuta
intotdeauna in starea "oprit".

TL 1000 ACW are un focar (4) pentru reglarea difuziei luminii.

Baza contine un magnet pentru atasarea luminii la suprafete magnetice.

AFISAREA STARII BATERIEI

Indicatorul de stare a bateriei (2) apare automat atunci cand produsul este pornit sau incarcat.

Daca toate cele 4 LED-uri sunt aprinse, bateria este complet incarcata.

Daca bateria este aproape descarcata, spotul luminos clipeste de 5 ori si indicatorul de stare a bateriei (2) clipeste continuu.
Produsul va continua apoi sa lumineze timp de cateva minute inainte ca protectia impotriva descarcarii profunde sa opreasca lumina.

NCARCAREA BATERIEI

. Pentru a asigura functionarea optima, va recomandam sa incarcati complet bateria o data la prima utilizare.

. Priza de incarcare este situata sub capacul de pe spatele lampii.

. Indicatorul de stare a bateriei (2) arata starea de incarcare a bateriei.

. Daca bateria nu este utilizata pentru o perioadd mai lunga de timp, reincarcati-o aproximativ la fiecare 3 luni pentru a asigura o
duratd lunga de viata a bateriei.

5. Dupad incércare, asigurati-va cd inchideti din nou mufa de incarcare cu capacul de etansare.

—)
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INLOCUIREA BATERIEI
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

DOMENIUL DE APLICARE AL LIVRARII
HL 1000 ACW: lumina, difuzor 360°, cablu de incarcare USB
TL 1000 ACW: lumina, cablu de incarcare USB

C E DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
Declaratia UE de conformitate este depusa la producator.

DISPOZITIE
Aruncati aparatele electrice intr-un mod ecologic!
Aparatele electrice nu au ce cauta in deseurile menajere!
— In conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si electronice,
aparatele electrice uzate trebuie colectate separat si reciclate intr-un mod ecologic.
Puteti afla cum sa va eliminati aparatul uzat de la autoritatea locala.

Bateriile si bateriile reincarcabile nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere!

in calitate de consumator, sunteti obligat prin lege sa va debarasati de toate bateriile si bateriile reincarcabile la un punct
de colectare din municipiul/vecinatatea dumneavoastra sau la un comerciant cu amanuntul, astfel incat acestea sa poata fi
eliminate intr-un mod ecologic, in caz contrar existand un risc potential pentru mediu si sdandtatea umana.

Pentru informatii suplimentare, va recomandam sa vizitati sectiunea Service/FAQ-uri de pe pagina noastra de pornire la
www.brennenstuhl.com
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@ WHcTpykunm 3a excnnoatauna

AkymynaTtopHa LED namna 3a pbka HL 1000 ACW

AxymynatopHo LED ¢eHepue TL 1000 ACW

BHMMaHume: Mons, npoyeTtete BHUMATENHO TE€3U MHCTPYKLMKM 3a ynoTpeba, npeam 4a n3nonssaTe NpoayKra.

BuHaru nnonspainTte Han-HoBaTa BepcuA. MoxeTe ga rmn HamepuTe Ha HallnAa YE6C3IZT.

UWHCTPYKLU WU 3A BE3ONMACHOCT

Mons, cnassanTte 06u4vrre WHCTPYKLUN 3a 6e3onacHocT, npunoXeH KbM NPoAyKTa, KOUTO MoXKeTe la HaMmepuTe U Ha

appec service.brennenstuhl.com

M3TOYHMKDBT Ha CBET/IMHA HE MOXe fia 6'b,[le 3aMEHEH; ako Tol VISFYGI/I cBOATa d)yHKLl,VIﬂ, UANOTO OCBETUTENHO TANO TpﬂﬁBa aa 6b,qe N3XBbPNEHO.

TEXHUYECKU AAHHU
Knac Ha 3awwmTa:

Knac Ha 3awmTa/ycTonymBoCT Ha yaap: IP54, KO8
PaboTHa Temnepatypa: -10°C po +40°C
TemnepaTypa Ha CbxpaHeHue: -10°C go +40°C
Tvn HL 1000 ACW TL 1000 ACW

Tun Ha 6aTepusita (HB 6aTepus)

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh

BxopeH KOHEKTOP 3a 3apeXaHe

USB C/ be3xunyHo 3apekaaHe

USB C/ be3xunyHo 3apexxaaHe

Bxog 3a 3apexkgaHe

5V/2A

5V/2A

Bpeme 3a 3apexgaHe

USB C: 3,0 u/ be3xunuHa Bpb3Ka: 4,5 4

USB C: 3,5 u/ be3unyHa Bpb3Ka: 6,0 1

Pa3zmepn

77 mm x50 mm x 182 mm

47 mm x 47 mm x 205 mm

Terno

0,405 kr

0,3 Kr

To3un NPOAYKT € noAxoAAL 3a BbTPELWHO U BbHLLIHO OCBETNEHME.

PABOTHU YACTU
HL 1000 ACW

1 I'IpeBKmquaTen 3a BKJ/TOYBaHE/M3KJI0YBaHe

2 IHgmMKaTOp 3a CbCTOAHMETO Ha GaTepuATa

3 [He300 3a 3apexaHe C Kanavka
4 BbprAwa ce Kyka

5 batepua ¢ Kanayka

6 MarHut

7 USB kaben 3a 3apexpgaHe

8 CBeTNnHeH NpbCTeH

9 Indysep 360°
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TL 1000 ACW

1 MNpeBKntouBaTen 3a BK/OUBaHe/U3KNIOUBaHE
2 MIHgmKaTop 3a CbCTOAHMETO Ha baTepuATa

3 [He300 3a 3apexAaHe C Kanauka

4 Qokyc

5 batepusa ¢ Kanayka

6 marHuTa

7 USB kaben 3a 3apexpgaHe

KOMUCUOHUPAHE

HL 1000 ACW

C HEKONKOKPATHOTO HaTUCKaHe Ha NpeBKtouBaTens (1) MHTEH3UBHOCTTA Ha CBET/IMHATA ce NpeBK/toYBa oT cnoT 100% kbm COB
100%, 50% kbMm 25% 1 cnep ToBa KbM "M3K/OYEHO"

KonKoTO NO-HNCbHK € HACTPOEHUAT CBETIMHEH NHTEH3UTET, TOSIKOBA NO-TrONAMa € NPOAbIIKMUTENIHOCTTA Ha CBETEHe.

AKO No3uumMATa Ha NPeBKOYBATENA OCTaHE HENPOMEHEeHa 3a NoBeYe OT 5 CeKyHAW, NOBTOPHOTO My HaTUCKaHe BUHArm
npemMrnHaBa B CbCTOAHME "N3KITIOYEHO".

HL 1000 nma npoeKTop, KOUTO MOXe Aa ce perynvpa MHAnNBMUAYyanHo.

Kyka (4) no3BonsiBa OKauBaHETO Ha CBeTNMHaTa. Ha rbpba uma 1 marHuTu (6) 3a 3aKpenBaHe Ha MPoAyKTa KbM MarHUTHU MOBbPXHOCTU.
HL 1000 ACW ce pocTtaBsa ¢ 360° pa3cernBaten (9) KaTo akcecoap, KONTO MOXe fia Ce NPUKPENU, KaTo Ce OTBUHTU CBETAIMHHUAT
NpbCTeH (8), 3a fa ce ocurypm ocBeTABaHEe Ha rofiAama niou.

TL 1000 ACW

HaTtucHeTe npeBkntouBatensa (1) HAKOIKO MbTY, 3a Aa NPEBKIOUNTE MHTEH3UBHOCTTA Ha cBeTIMHaTa oT 100% Ha 50% Ha 25% un
cnej ToBa Ha "N3K/oYeHo"

KonkoTo no-HrcKa e HacTpolKaTa 3a cuaTta Ha CBeT/IMHATA, TOSIKOBa MO-AbJra € NPOoAb/IKUTENIHOCTTA Ha CBETEHe.

AKO fafeHa no3unumA Ha NpeBKloYBaTeNA OCTaHe HeNPOMEHEeHa 3a NoBeYye OT 5 CeKyHAW, NOBTOPHOTO My HaTUCKaHe BMHArm e
ro NPeBKJ/I0YN B CbCTOAHME "N3KI0YEHO",

TL 1000 ACW nma dokyc (4) 3a perynupaHe Ha pa3celiBaHeTo Ha CBeT/IMHaTa.

OcHoBaTa CbAbpa MarHWUT 3a 3aKperBaHe Ha CBET/IMHATa KbM MarHUTHU MOBbPXHOCTMU.

NMOKA3BAHE HA CbCTOAHUETO HA BATEPUATA

NHAnKaTOpbT 3a CbCTOAHMETO Ha GaTepusTa (2) ce NosBABa aBTOMATUYHO, KOraTo NPOAYKTBT € BKIIIOUEH WUV 3apefeH.

AKO CBETAT BCMUKM 4 MHAMKATOPA, 6aTepuATa e HanmbJIHO 3apegeHa.

AKo 6aTepusATa e NOUTU MPasHa, NPOXKEKTOPBT M1ra 5 MbTH, a MHAUKATOPBT 3a CbCTOAHMETO Ha 6aTepuATa (2) M1ra HeMnpeKbCHaTo.
Cnep ToBa NPOAYKTHT LWE NPOABIIKM Ad CBETU B MPOAB/IKEHVE Ha HAKOSIKO MVUHYTY, MPeau 3awmTaTta oT 4bl00K pa3psaa Aa
N3KJTIOUY CBET/IMHATA.

3APEXXAAHE HA BATEPUATA

1. 3a fla ocurypuTe onTUManHo GyHKLMOHMpaHe, NpenopbyBame [1a 3apeauTte 6atepusTa HaMbHO BegHBX Npy MbpeoTo N
n3nonseaHe.

2. THe3[0TO 3a 3apexfaHe ce Hamupa NoA KanaykaTta Ha rbp6a Ha flamnara.

. IHgmMKaTop®T 33 CbCTOAHMETO HA 6aTepmsTa (2) NOKa3Ba CbCTOAHMNETO HA 3apsaa Ha 6aTepuATa.

4. Ako 6aTepunATa He Ce 13MOoJI3Ba 3a NO-AbJIbI NEPUOA OT BpeMe, 3apexaalTe A Npubn3nTenHo Ha BCEKM 3 Meceua, 3a Aa
OCUTypUTE Ob/TbI XKMBOT Ha baTepusATa.

5. Cnep 3apexpgaHe He 3abpaBsAiTe Aa 3aTBOPUTE OTHOBO MHE3[O0TO 3a 3apeXAaHe C YITbTHUTENHATA Kanauka.

w




WHcTpyKumn 3a ekcnnoaTtauus EE

CMAHA HA BATEPUATA
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

OBXBAT HA JOCTABKATA
HL 1000 ACW: CeetnvHa, 360° ondysep, USB kaben 3a 3apexaaHe
TL 1000 ACW: CeetnnHa, USB kaben 3a 3apexxpaHe

C € EC AEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE
EC peknapaumaTa 3a CbOTBETCTBME Ce CbXPaHABa NPW NPOU3BOAUTENA.

N3XBBPJAHE HA OTNAADLUNU
NsxBbpnamTe eneKTpuyecknTe ypeam no HaumnH, KONTo He BpeAu Ha OKoJHaTa cpepga!
EnekTpunueckute ypeau He TpAA6Ba fla ce U3XBbPNAT 3aeiHO ¢ 6MTOBMTE OoTNagbLM!

mmmm B CboOTBETCTBUE C EBpOneiickaTta arpekTnea 2012/19/EC OTHOCHO OTNaabLMUTE OT IEKTPUYECKO 1 eJIEKTPOHHO
obopynBaHe, N3MoN3BaHUTE eNeKTPUYECKM Ypean TpsabBa Aa ce CbOupaT pasfenHo 1 aa ce peuuknmpar no
€KOJI0rocbobpaszeH HauumH. Kak fia U3xBbpnnte cTaprsa cv ypea, MoOXeTe Aa HayunTe OT MeCTHUTE BACTy.

BatepuuTe n akymynaTtopHuTte 6atepum He TpAGBa Aa ce M3XBLPAAT 3aeHO C GuTOBUTE OTNAAbLLM!

KaTo noTpebuTen cTe 3aAb/KEHM NO 3aKOH Ja U3XBbPATE BCUUKM GaTeprn 1 akyMynaTopu B NHKT 3a CbOUpaHe Ha oTnagbLUy
BbB BallaTa 06LWMHa/KBapTal UK NPU TbProeew Ha ApebHo, 3a Aia MoraT Aa 6bAaaT U3XBbP/IEHM MO EKONIOrOCbOOPA3EH HAUVH,
TbiA KaTo B NPOTMBEH Clyyall CbLLeCTBYBa NOTEHLMANIEH PUCK 33 OKONHATA CPefa 1 YOBELLKOTO 34paBe.

3a ponbiHUTeNHa MHbopMaLua npernopbysamMe pasgena CepBu3/BbNPOCH Ha HallaTa HavasiHa cTpaHuLa www.brennenstuhl.com
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(D Betjeningsvejledning
Genopladelig LED-handlampe HL 1000 ACW
Genopladelig LED-lommelygte TL 1000 ACW

OBS: Laes venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du tager produktet i brug.
Brug altid den nyeste version. Du kan finde dem pa vores hjemmeside.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Folg de generelle sikkerhedsanvisninger, der felger med produktet, og som ogsa kan findes pa service.brennenstuhl.com

Lyskilden kan ikke udskiftes; hvis den mister sin funktion, skal hele armaturet kasseres.

TEKNISKE DATA
Beskyttelsesklasse: i

Beskyttelsesklasse/Slagfasthed: IP54, 1K08
Driftstemperatur: -10°C til +40°C
Opbevaringstemperatur: -10°C til +40°C
Type HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Batteritype (HB-batteripakke) 1x 18650 Li-lon /3,7 V/ 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Indgangsstik til opladning USB C/ trddles opladning USB C/ tradles opladning
Indgang til opladning 5V/2A 5V/2A
Opladningstid USB C: 3,0 timer / Tradlas: 4,5 timer USB C: 3,5 timer / Tradlas: 6,0 timer
Dimensioner 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Vgt 0,405 kg 0,3kg

Dette produkt er velegnet til indenders og udendgrs belysning.

BETJENINGSDELE

HL 1000 ACW

1 Teend/sluk-kontakt

2 Batteristatusindikator

3 Opladningsstik med heaette
4 Drejelig krog

5 Batteri med haette

6 Magnet

7 USB-opladerkabel

8 Lysring

9 360° diffusor
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TL 1000 ACW

1 Teend/sluk-kontakt

2 Batteristatusindikator

3 Opladningsstik med haette
4 Fokus

5 Batteri med haette

6 Magnet

7 USB-opladerkabel

IBRUGTAGNING

HL 1000 ACW

Ved at trykke pa kontakten (1) flere gange skifter lysintensiteten fra spot 100% til COB 100% til 50% til 25% og derefter til "off".

Jo lavere lysstyrken er indstillet, jo leengere er lysets varighed.

Hvis en kontaktposition forbliver usendret i mere end 5 sekunder, skifter man altid til tilstanden "slukket”, hvis man trykker pa den igen.
HL 1000 har et spotlight, der kan justeres individuelt.

En krog (4) ger det muligt at haenge lyset op. Der er ogsa magneter (6) pa bagsiden til at fastggre produktet pa magnetiske overflader.
HL 1000 ACW leveres med en 360° diffusor (9) som tilbehegr, der kan saettes pa ved at skrue lysringen (8) af for at give belysning
over et stort omrade.

TL 1000 ACW

Tryk flere gange pa kontakten (1) for at skifte lysintensiteten fra 100 % til 50 % til 25 % og derefter til "off".

Jo lavere lysindstilling, jo laengere er lysets varighed.

Hvis en kontaktposition forbliver ueendret i mere end 5 sekunder, skifter den altid til "slukket" tilstand, hvis man trykker pa den igen.
TL 1000 ACW har et fokus (4) til justering af lysspredningen.

Basen indeholder en magnet til at saette lampen fast pa magnetiske overflader.

VISNING AF BATTERISTATUS

Batteristatusindikatoren (2) vises automatisk, nar produktet taendes eller oplades.

Hvis alle 4 LED'er lyser, er batteriet fuldt opladet.

Hvis batteriet er naesten tomt, blinker spotlyset 5 gange, og batteristatusindikatoren (2) blinker konstant.
Produktet vil derefter fortseette med at lyse i et par minutter, far beskyttelsen mod dyb afladning slukker for lyset.

OPLADNING AF BATTERIET

1. For at sikre optimal funktion anbefaler vi, at du lader batteriet helt op, ferste gang du bruger det.

2. Opladningsstikket er placeret under haetten pa bagsiden af lampen.

3. Batteristatusindikatoren (2) viser batteriets opladningsstatus.

4. Hvis batteriet ikke bruges i leengere tid, skal det oplades ca. hver 3. maned for at sikre en lang batterilevetid.
5. Efter opladning skal du sgrge for at lukke opladningsstikket igen med taetningshaetten.
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UDSKIFTNING AF BATTERIET
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

LEVERINGSOMFANG
HL 1000 ACW: Lys, 360° diffusor, USB-opladerkabel
TL 1000 ACW: Lys, USB-opladerkabel

C E EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
EU-overensstemmelseserklaeringen er deponeret hos producenten.

BORTSKAFFELSE

E Bortskaf elektriske apparater pa en miljovenlig made!
Elektriske apparater hgrer ikke hjemme i husholdningsaffaldet!

mmm | henhold til det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal brugte elektriske apparater
indsamles separat og genbruges pa en miljgvenlig made.
Du kan finde ud af, hvordan du bortskaffer dit brugte apparat hos dine lokale myndigheder.

Batterier og genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet!

Som forbruger er du lovmaessigt forpligtet til at aflevere alle batterier og genopladelige batterier pa et indsamlingssted i din
kommune/dit nabolag eller hos en forhandler, sa de kan bortskaffes pa en miljgvenlig made, da der ellers er en potentiel
risiko for miljget og menneskers sundhed.

For yderligere information anbefaler vi, at du besager afsnittet Service/FAQs pa vores hjemmeside pa www.brennenstuhl.com




@ Bruksanvisning
Oppladbar LED-handlampe HL 1000 ACW
Oppladbar LED-lommelykt TL 1000 ACW

OBS: Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for du tar produktet i bruk.
Bruk alltid den nyeste versjonen. Du finner dem pa nettstedet vart.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Folg de generelle sikkerhetsanvisningene som fglger med produktet, og som du ogsa finner pa service.brennenstuhl.com

Lyskilden kan ikke byttes ut, og hvis den mister sin funksjon, ma hele armaturen kasseres.

TEKNISKE DATA
Beskyttelsesklasse: i

Beskyttelsesklasse/Slagfasthet: IP54, 1K08

Driftstemperatur: -10 °C til +40 °C

Lagringstemperatur: -10 °C til +40 °C
Type HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Batteritype (HB-batteripakke) 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh 1x 18650 Li-lon / 3,7V / 2.500 mAh
Kontakt for ladeinngang USB C/ trddles lading USB C/ tradles lading
Ladeinngang 5V/2A 5V/2A
Ladetid USBC:3,0t/Tradlos: 4,5t USB C:3,5t/Tradles: 6,0 t
Dimensjoner 77 mm x50 mm x 182 mm 47 mm x 47 mm x 205 mm
Vekt 0,405 kg 0,3 kg

Dette produktet er egnet for innenders og utenders belysning.

DRIFTSDELER
HL 1000 ACW

1 Av/pd-bryter
2 Batteristatusindikator
3 Ladekontakt med hette
4 Roterbar krok

5 Batteri med lokk

6 Magnet

7 USB-ladekabel
8 Lysring

9 360° diffusor




Bruksanvisning IIE

TL 1000 ACW
1 Av/pa-bryter
2 Batteristatusindikator
3 Ladekontakt med hette
4 Fokus

5 Batteri med hette
6 Magnet

7 USB-ladekabel

IGANGKJ@RING

HL 1000 ACW

Ved & trykke pa bryteren (1) flere ganger, skifter lysintensiteten fra spot 100 % til COB 100 % til 50 % til 25 % og deretter til "av".
Jo lavere lysstyrken er innstilt, desto lengre er lysets varighet.

Hvis en bryterposisjon forblir uendret i mer enn 5 sekunder, vil et nytt trykk pa bryteren alltid skifte til "av"-tilstanden.

HL 1000 har en spotlight som kan justeres individuelt.

En krok (4) gjer det mulig a henge opp lyset. Pa baksiden er det ogsa magneter (6) som gjer det mulig a feste produktet pa
magnetiske flater.

HL 1000 ACW leveres med en 360°-diffusor (9) som tilbehgr, som kan monteres ved a skru av lysringen (8) for a gi belysning over
store omrader.

TL 1000 ACW

Trykk pad bryteren (1) flere ganger for & endre lysintensiteten fra 100 % til 50 % til 25 % og deretter til "av".

Jo lavere lysstyrken er, desto lenger varer lyset.

Hvis en bryterposisjon forblir uendret i mer enn 5 sekunder, vil et nytt trykk pa bryteren alltid sette den i "av"-tilstand.

TL 1000 ACW har et fokus (4) for justering av lysspredningen.

Basen inneholder en magnet som gjer det mulig a feste lampen pa magnetiske overflater.

VISNING AV BATTERISTATUS

Batteristatusindikatoren (2) vises automatisk nar produktet slas pa eller lades.

Hvis alle 4 LED-lampene lyser, er batteriet fulladet.

Hvis batteriet nesten er tomt, blinker spotlighten 5 ganger og batteristatusindikatoren (2) blinker kontinuerlig.
Produktet vil da fortsette a lyse i noen minutter for dyputladningsbeskyttelsen slar av lyset.

LADING AV BATTERIET

For & sikre optimal funksjon anbefaler vi at du lader batteriet helt opp ferste gang du bruker det.

Ladekontakten er plassert under hetten pa baksiden av lampen.

Batteristatusindikatoren (2) viser batteriets ladestatus.

Hvis batteriet ikke brukes over en lengre periode, ber du lade det omtrent hver tredje maned for a sikre lang batterilevetid.
Etter lading ma du s@rge for a lukke ladekontakten igjen med tetningshetten.

uAwWwN =
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BYTTE UT BATTERIET
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

LEVERINGSOMFANG
HL 1000 ACW: Lampe, 360° diffusor, USB-ladekabel
TL 1000 ACW: Lampe, USB-ladekabel

C E EU-SAMSVARSERKLARING
EU-samsvarserklaeringen er deponert hos produsenten.

KASSERING

E Kasser elektriske apparater pa en miljevennlig mate!
Elektriske apparater horer ikke hjemme i husholdningsavfallet!

mmm | henhold til EU-direktiv 2012/19/EU om avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr skal brukte elektriske apparater samles inn
separat og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
Du kan finne ut hvordan du skal kaste det brukte apparatet ditt hos de lokale myndighetene.

Batterier og oppladbare batterier ma ikke kastes sammen med husholdningsavfallet!

Som forbruker er du lovpalagt a levere alle batterier og oppladbare batterier til et innsamlingssted i din kommune/nabolag
eller til en forhandler, slik at de kan avhendes pd en miljgvennlig mate, ellers er det en potensiell risiko for miljget og
menneskers helse.

For ytterligere informasjon anbefaler vi Service/FAQs pa var hjemmeside www.brennenstuhl.com




@ IncTpykuis 3 ekcnnyatauii
AKymynaTtopHa csiTnogiogHa py4yHa namna HL 1000 ACW
AKymynaTtopHumn ceitnogiogHun nixrap TL 1000 ACW

YBara: byab nacka, yBaxxHO npoumTaiTe Lo iIHCTPYKLilo nepes BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY.
3aBXXau BUKOPUCTOBYITE OCTaHHIO BepCito. Bu moxeTe 3HalTu iX Ha Hallomy Beb-caliTi.

IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3MNEKU
Byab nacka, foTpuMyiiTechb 3aranbHUX iHCTPYKLi 3 TeXHIKN 6e3neKw, 1o foAalnTbcA Ao BUPo6y, AKi TaKOX MOXHa
3HaWNTKM Ha caiTi service.brennenstuhl.com

[>xepeno cBiTna He NignArae 3amiHi; AKLO BOHO BTpayaE CBOI GyHKLilo, BECb CBITUAbHUK Nignarae ytunisawii.

TEXHIYHI AAHI
Knac 3axucry: i

Knac 3axucty / ygapocCTinKicTb: IP54, IK08
Po6oua Temnepartypa: -10°C po +40°C
Temnepatypa 36epiraHHs: -10°C go +40°C
Tun HL 1000 ACW TL 1000 ACW
Tun 6aTapei (batapeinHnin 6ok HB) 1x 18650 Li-lon / 3,7 B/ 2.500 mAr 1x 18650 Li-lon / 3,7 B/ 2.500 mAr
BxigHni po3'em ana 3apAagxKaHHA USB C/ 6e3gpoToBa 3apsagKa USB C/ 6e3ppoToBa 3apsagka
Bxig pna 3apagku 5B/2A 5B/2A
Yac 3apagKkaHHA USB C: 3.0 rog / be3gpoToBuii: 4.5 rop, USB C: 3,5 rog / besgpoToBuii: 6,0 rog,
Po3amipn 77 Mm X 50 Mm x 182 Mm 47 MM X 47 MM X 205 mm
Bara 0,405 kr 0,3 kr

Ller Bnpi6 nigxoauTb AnA BHYTPILWHbOIO Ta 30BHILLUHbOTO OCBITNEHHS.

POBOYI YACTUHMN

HL 1000 ACW

1 BuMurKay yBiMKHEHHA/BUMKHEHHSA
2 |[HAnKaTOp CTaHy akymynATopa
3 THi3go AnA 3apAaKM 3 KPULLKOIO
4 NOBOPOTHUI FayoK

5 AKYMYNATOpP 3 KPULLKOIO

6 MarHit

7 3apAagHuii Kabenob USB

8 CeiTnoBe Kinbue

9 PoscitoBay Ha 360°
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TL 1000 ACW

1 BuMurKay yBiMKHEHHA/BUMKHEHHSA
2 |[HAnKaTOp CTaHy akymynATopa

3 THi3go AnA 3apAaKM 3 KPULLKOIO

4 QokycyBaHHsA

5 AKyMynATop 3 KpULKOO

6 MarHit

7 3apagHuii kabenob USB

BBEAEHHA B EKCMNYATALIKO

HL 1000 ACW

HaTnckaHHAM nepemMumkaya (1) KinbKa pasiB iHTEHCUMBHICTb CBiT/Ia NepPeMMKAETLCA Big ToukoBoro 100% go COB 100%, 50% go 25%,
a noTim 10 "BUMKHEHO",

YyM MeHLLa NOTYXHICTb CBiT/Ia BCTAHOBNEHA, TUM AOBLUA TPUBaNiCTb OCBITNEHHA.

AKLLO NONOXKEHHA NepemMrKaya 3anWAETbCA HE3MIHHWM Gifblue 5 ceKyHf, MOBTOPHE HAaTUCKAHHSA 3aBXXAW NepeMrKae Noro B CTaH
"BMMKHEHO",

HL 1000 ma€e npoXeKTop, AKUI MOKHa iHAMBIAyanbHO peryntosaTty.

3a fonomMoroto rayka (4) nixtap MoxHa noBicTn. Ha 3aHii naHeni Takox € MarHiTi (6) 4na KpinneHHA BUPo6y A0 MarHiTHUX NOBEPXOHb.
HL 1000 ACW nocTaBnf€eTbcA 3 po3citoBaueM Ha 360° (9) B AKOCTI akcecyapy, AKUN MOXHa NPUKPINUTY, BIOKPYTBLUK Kinbue (8),
W06 3a6e3NeunT OCBITIEHHA BEINKOT MOLL.

TL 1000 ACW

HaTuncHiTb nepemukad (1) Kinbka pasis, Wo6 3MiHUTK iIHTEHCMBHICTb cBiTna Big 100% Ao 50% Ao 25%, a NoTimM A0 "BMMKHEHO".

YyM HMXKYe HanalTyBaHHA CBITSIOBOro MNOTOKY, TUM AOBLUA TPUBaNiCTb OCBIT/IEHHSA.

AKLLO NONOXEeHHA NepeMmuKaya 3anu1LaeTbcA He3MiHHUM binbLue 5 ceKyHfl, MOBTOPHE HaTMCKaHHA NepemmKaya 3aBxam
nepemMmnKae Noro B CTaH "BUMKHEHO".

TL 1000 ACW mae dokyc (4) ana perynioBaHHA po3CiloBaHHA CBiTNa.

OcHOBa MiCTUTb MarHiT AnA KpinieHHA CBITUIbHUKA 4O MarHiTHUX NOBEPXOHb.

IHOUKALIA CTAHY BATAPEI

IHAVKaTOp CTaHy akymynaTopa (2) 3'ABNAETbCA aBTOMATUYHO Mif Yac yBIMKHeHHSA abo 3apAgkaHHA BUPOOY.

AKLLO CBITATbCA BCi 4 CBITNOAIOAN, aKyMyNATOP MOBHICTIO 3apAAXKeHUIA.

AKLLO aKyMynATOP Malike PO3pALKEHUI, MPOXEKTOP 6/iMMmaE 5 pasis, a iHgMKaTop 3apagy akymynsaTopa (2) 6nvmae 6e3nepepBHo.
MoTiMm BUPI6 NPOAOBXNUTb CBITUTUCA NPOTArOM AEKINIbKOX XBUAWH, NEPLL HiX 3aXMCT Bifi rMMH6OKOro po3psaay BUMKHe CBITO.

3APAOXAHHA AKYMYJNIATOPA

1. [na 3abe3neyeHHA onTManbHOI PO6OTU MU PEKOMEHAYEMO MOBHICTIO 3apAANTN aKyMynATOP Mif Yac NepLIoro BUKOPUCTaHHA.

2. THi3go anA 3apAgKM po3TalloBaHe Nif KPMLWKOK Ha 3adHi naHeni nixTaps.

3. IHpuKaTop 3apAgy akymynatopa (2) nokasye cTaH 3apagy akymynaTtopa.

4. AKLWO aKyMynAaTOp He BUKOPUCTOBYETLCA MPOTArOM TPKBANOro Yacy, nepesapagxarnTe Moro nprbamsHo KOXHI 3 micAui, wob
3a6e3neunTyi TPUBANUIA TEPMIH CIY>KOU aKyMynATopa.

5. Micna 3apspkaHHs 060B'A3KOBO 3aKpUTe 3apALHUN PO3'EM FEPMETUYHOIO0 KPULLKOIO.
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3AMIHA AKYMVYJIATOPA
HL 1000 ACW

TL 1000 ACW H

G

KOMNONEKT NOCTABKU
HL 1000 ACW: cBiTUNbHMK, po3citoBay Ha 360°, 3apaaHuii kabenb USB
TL 1000 ACW: cBiTUNbHMK, 3apsAaHuin Kabenb USB

C E OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €C
Heknapauis BignosigHocTi EC 36epiraeTbca y BUPoOOHMKa.

YTUNI3ALIA
YTunisyiite enektponpunaav eKonoriyHo 6esneyHum cnoco6om!
EnekTponpunagm He MOXKHa BUKUAaTX pa3om 3 no6yToBumu Bigxogamm!

mmm BignosigHo go €sponeiicbkoi AupekTren 2012/19/€C npo Biaxoan enekTpUUYHOro Ta efekTPoOHHOro obnafHaHHS,
BVMIKOPUWCTAHI efleKTponpuiaan NOBYHHI 30MpaTUCs OKPEMO i NepepobisaTUCA eKoToriYHO 6e3MeYHNM CNoCcoOoM.
Mpo Te, AK yTunisysaty BignpauboOBaHW NpWnag, MOXHa Ai3HaTUCA y MiCLLeBMX OpraHax Biagw.

BaTtapeiiku Ta akymynAaTopy He MOXKHa BUKUAATX pa3om 3 no6yToBumu Bigxogamm!

AIK cnoXmBay, BU IOpMANYHO 3060B'A3aHI yTUNi3yBaTK BCi 6aTapelikv Ta akyMynAaTopm B MyHKTi 360py y Ballomy
MyHiuvnaniteti/paioHi abo B po3apibHoMy MarasuiHi, Wob ix MoxHa 6yno yTunisyeaTty ekonoriyHo 6e3neyHnm cnocobom,
iHaKLLe iCHYE NOTeHUINHMI PU3KK ANA QOBKINNA Ta 340POB'A niogei.

[nAa oTpyMaHHA foaaTkoBoi iHbopmaLii My pekomeHayemo po3gain FAQ Ha Hawwii gomaluHin ctopiHui www.brennenstuhl.com
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Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestrasse 1 -3 - D-72074 Tiibingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar

Brennenstuhl UK Ltd.
No 1 Royal Exchange - London EC3V 3DG, UK

www.brennenstuhl.com
service.brennenstuhl.com

0534579/3524
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